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Austrijski kancelar Kristijan Kern boravio je u zvaničnoj poseti Be-
ogradu gde je sa srpskim zvaničnicima razgovarao o produbljivanju 
odnosa dve zemlje, jačanju ekonomske saradnje, nastavku saradnje u 
suzbijanju ilegalne migracije i približavanje Srbije EU.

Kern je, posle sastanka sa premijerom Srbije Aleksandrom Vuči-
ćem, istakao da u trenutku kada se suočavamo sa nizom izazova, što 
važi naročito za Balkan, izuzetno ceni napore koje Srbija na čelu sa 
premijerom Vučićem pruža za održanje regionalne stabilnosti. 

“Stabilnost je nešto o čemu treba da razgovaramo i na nivou EU i 
mislim da su nam u Briselu potrebni intenzivniji razgovori o putu Srbije 
u Evropu. Postoji veliki potencijal i tu Austrija sebe jasno vidi kao ne-
koga ko se zauzima za Srbiju”, rekao je kancelar Kern na zajedničkoj 
konferenciji za štampu s premijerom Vučićem.

Kancelar Kern je rekao da Srbija ne može da postane parking za 
izbeglice, te da se Srbiji mora pomoći više u finansijskom smislu. 

“Srbija je dobila skromne doprinose EU. Vučić je čovek koji ne moli 
za nešto, ali potrebno je da podržimo Srbiju”, rekao je Kern. On je 
dodao da je svima u interesu da ostane na snazi dogovor sa Turskom, 
ali da je važno da se dogovor postigne i sa severnoafričkim zemljama. 

“Cilj je da izbeglice na pristojan i dostojanstven način budu zbrinu-
te”, zaključio je Kern i dodao da se zemlje EU moraju više i ozbiljnije 
baviti uzrocima izbeglištva. 

Austrijski kancelar je dodao da najviše mora da se uradi na infra-
strukturnim projektima, pre svega železnici i auto-putevima, jer, kako 
je konstatovao, to povezuje narod na Balkanu. On je u tom kontekstu 
pohvalio i inicijativu predsednika Vlade Srbije da se na Zapadnom Bal-
kanu stvori slobodno trgovinsko tržište i carinska unija, jer je to nešto 
što može da poveća blagostanje u regionu.

“To je i u interesu Austrije, pozitivan privredni razvoj. Naša predu-
zeća su veliki investitori u Srbiji. Razgovarao sam sa mnogima od njih 
ovde i kažu da se osećaju veoma prijatno i da su spremni da nastave 
put razvoja i investicija u Srbiji”, rekao je Kern. Kancelar je dodao da je 
trenutno veoma teška situacija u svetskoj politici, da se svet suočava 
sa nizom izazova, a da to važi i za Balkan. On je naglasio da izuzetno 
ceni napore Vlade Srbije na održavanju stabilnosti u regionu, jer je to 
važno za Srbiju, ali i za Evropu.

Kern je ocenio da Austrija može da se intenzivnije angažuje kada 
je reč o razvoju privrede regiona i da u tom kontekstu jasno vidi Srbiju 
kao sagovornika sa EU. On je dodao da je sa premijerom Srbije razgo-
varao i o pitanju migracija, i ukazao na veoma dobre odnose.

“Želimo da proširimo podršku srpskim snagama, a kao priznanje 
za savladavanje migracionih izazova, uručićemo od 1. marta Srbiji in-
fracrvene uređaje”, rekao je Kern.

Kancelar se osvrnuo i na srpsku zajednicu u Austriji koja, prema 
zvaničnim podacima, iznosi oko 300.000 građana i dodao da se sa 

Vučićem saglasio da je ta 
brojka znatno veća.

“Imamo izuzetno do-
bru razmenu i saradnju. 
Srpski građani u Austriji su 
veoma lojalni i povezani 
sa Srbijom, ali i sa Austri-
jom, koja im je takođe do-
movina”, zaključio je Kern. 

Aleksandar Vučić se 
na konferenciji sa austrij-
skim kancelarom Kristija-
nom Kernom, koga je rani-
je svečano dočekao ispred 
Palate “Srbija”, zahvalio i 
Austriji i njemu lično na želji da čuju, saslušaju i razumeju probleme 
ne samo u Srbiji već i u čitavom Zapadnom Balkanu. Premijer Vučić 
je zahvalio na podršci koju Austrija pruža Srbiji na putu ka EU i izrazio 
nadu da će ona biti još snažnija.

“Zahvalni smo i na pomoći u suočavanju sa migrantskom krizom. 
Očekujemo i nadamo se i dodatnoj pomoći, a austrijski predstavnici su 
dobrodošli na teritoriji Srbije i radosni smo što možemo da vas ugosti-
mo”, rekao je Vučić.

On je rekao da je Kerna upoznao sa svojom inicijativom za Zapadni 
Balkan o slobodnom trgovinskom tržištu i carinskoj uniji. Vučić je poja-
snio da austrijski investitori na teritoriji Srbije zapošljavaju 18.000 ljudi, 
ali i dodao da je cilj Srbije da pojača svoje prisustvo na teritoriji Austrije. 

“Na vašim ulicama više čujem srpski nego nemački jezik i to najviše 
govori o našem prijateljstvu i bliskosti”, sa osmehom je završio Vučić. 

Vučić je rekao da Austriju doživljavamo kao prijateljsku zemlju, sa 
kojom nas veže mnogo toga i ponovio da Austrija i njena vlada imaju 
apsolutno razumevanja za dešavanja na ovim prostorima i da čuju i 
poštuju i ono što Srbija ima da kaže. 

“Voleli bismo kada bi i svi drugi ne samo čuli nego i slušali glas 
Srbije kao što to čini austrijska vlada” rekao je Vučić.

Vučić je podsetio na ultimatum iz 1914. godine kada je Srbija odbila 
da austrijski policajci na teritoriji Srbije istražuju Sarajevski atentat, što 
je dovelo do početka Velikog rata, a da su se stvari sada promenile, te 
da zajedno sa austrijskim policajcima radimo na čuvanju granica od ile-
galnih migranata. On je zahvalio kancelaru Kernu na saradnji i podršci 
u migrantskoj krizi koju pružaju i da očekuje dodatnu pomoć i podršku.

“To pokazuje da su se neke stvari promenile i da danas stvari reša-
vamo partnerski, a ne tražimo razloge da budemo jedni protiv drugih”, 
rekao je Vučić. Posebno je naglasio da je zahvalan austrijskom kance-
laru što je posvećen očuvanju stabilnosti i mira na Zapadnom Balkanu.

AUSTRIJSKI KANCELAR KRISTIJAN KERN U ZVANIČNOJ POSETI BEOGRADU:

SRBIJA STABILNA ZEMLJA 
SA POTENCIJALIMA ZA SARADNJU
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Povodom Dana državnosti, nacionalnog praznika Sretenja, Am-
basada Republike Srbije u Beču je u svečanoj sali Diplomatske aka-
demije, organizovala prijem na kojem je bilo prisutno oko 500 gostiju.

Pozivu ambasadora Srbije u Austriji Pere Jankovića i stalnog pred-
stavnika Republike Srbije pri OEBS-u i drugim međunarodnim orga-
nizacijama ambasadora Vuka Žugića odazvalo se blizu 500 gostiju 
među kojima ambasadori i diplomate iz međunarodnih organizacija 
u Beču, predstavnici austrijskih institucija, Srpske pravoslavne crkve, 
ugledni Srbi i predstavnici srpskih organizacija.

Koliko je diplomatski kor 
veliku pažnju posvetio srp-
skom državnom prazniku vi-
delo se izvrsnoj organizaciji 
i prisustvu čak stotinu bilat-
eralnih i multilateralnih am-
basadora, diplomata i vojnih 
izaslanika akreditovanih u 
Beču. Među mnogobrojnim 
ambasadorima prisutni je 
bio i LJubinskij Dmitrij, am-
basador Rusije.

Na prijemu su bili prisut-

ni i brojni funkcioneri saveznih ministarstava spoljnih poslova, odbrane, 
privrede, kulture i prosvete, grada i pokrajine Beča, poslanici austri-
jskog Saveznog parlamenta, privrednici, kao i predstavnici austrijskih 
i srpskih medija i dijaspore. Među zvanicama je bio episkop austrijsko 
- švajcarski Andrej.

PRIJEM U BEČU POVODOM NACIONALNOG PRAZNIKA SRBIJE

SVEČANO PROSLAVLJEN 
ROĐENDAN REPUBLIKE

Intoniranjem srpske i austrijske himne, koju je otpevala profesorka 
na muzičkom konzervatorijumu u Beču, Jelena Krstić, zvanično je ot-
voren prijem, a gosti i zvanice su potom uživali u specijalitetima srpske 
kuhinje, vinu i rakiji. Na velikom video bimu sve vreme su prikazivani 

filmovi o prirodnim le-
potama Srbije. 

Iako većina amba-
sada Republike Srbije 
u svetu, poslednjih go-
dina, nije obeležavala 
Dan državnosti, zbog 
štednje, ambasada 
i misija u Beču i ove 
godine uspela je da 
pokrije troškove prije-
ma zahvaljujuci finan-
sijskim donacijama 
austrijskih kompanija 
Wiener Städtische 

osiguranja, Soravia Grup, Erste Bank, kao i telekomunikacionoj kom-
paniji Mtel Austrija.

Dan državnosti, se proslav-
lja u znak sećanja na 15. februar 
1804. godine, kada je, na verski 
praznik Sretenje, pod vodjst-

vom Karađorđa, u Orašcu počeo 
Prvi srpski ustanak, kao borba za 
oslobođenje od viševekovnog rob-
ovanja pod Turcima.

Na isti dan 1835, na Velikoj 

narodnoj skupštini u Kragujevcu proglašen je prvi Ustav Srbije poznat 
kao Sretenjski ustav, koji je označio i početak savremene srpske 
državnosti.

Sretenje je za Dan državnosti Srbije proglašen 10. jula 2001.go-
dine. Prema Zakonu o državnim i drugim praznicima u Republici Srbiji, 
je državni praznik i praznuje se 15. i 16. februara.
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Biblioteka Srpskog centra u 
Beču, koja će uskoro početi da 
radi, bogatija je za 40-ak knjiga 
koje je u subotu uveče Miloradu 
Mateoviću, predsedniku Srpskog 
centra, uručila Gordana Milosav-
ljević-Stojanović, urednica u Služ-
benom glasniku iz Beograda.

Ambasador Srbije u Austriji 
Pero Janković rekao je da najve-
će zasluge za očuvanje biblioteke pripadaju Mateoviću, a da je Am-
basada zajedno sa Srpskim centrom pokrenula pokušaj da je oživi. 
Najavio je nastavak pomoći nabavljanjem knjiga iz otadžbine, podse-
ćajući da je nacionalna biblioteka 
iz Beograda poklonila 250 knjiga.

Borislav Kapetanović, pred-
sednik Zajednice srpskih klubova 
u Beču, rekao je da zajedno sa 
Srpskim centrom želi da promo-
višu biblioteku koja bi trebalo da 
preraste u kulturni centar Srba u 
Beču..

Gošća iz Srbije je podsetila 
da je Službeni glasnik jedna naj-
većih izdavačkih kuća, pre svega u pravnoj literaturi, ali i u sferi naučne 
i stručne literature koja komercijalnim izdavačima nije zanimljiva. Ka-
zala je da je biblioteka Srpskog centra jedna od najlepših koje je videla.

- Idemo mnogo po Srbiji, ali kada smo ovde ušli osetili smo neku 
vrstu duše - rekla je ona.

Inače, donacija Službenog glasnika sadrži nove najčitanije knjige.

Milorad Mateović je zahvalio na do-
naciji i podsetio da je “tokom nemirnih 
vremena koja su nas zadesila” pokušao 
da sačuva biblioteku koja sada već ima 
4.500 naslova. On je naglasio da su 
biblioteke važne u doba kojim vladaju 
pametni telefoni, računari i televizije.

- Moramo pokušati da knjigu pono-
vo približimo mladima, posebno deci 
koja su ovde rođena - istakao je on.

Prilikom predaje knjiga biblioteci Srpskog centra, održana je i pro-
mocija knjige “Gradovi” Sanje Domazet. Delove iz njene knjige čitao je 
glumac Tihomir Stanić. 

Gordana Milosavljević-Stojanović 
objasnila je da je autorka profesor na 
Fakultetu političkih nauka, a pre sve-
ga novinar, ali i dramski pisac, poeta, 
romanopisac i esejista. Enciklopedij-
sko znanje koje poseduje Domazetova 
ugrađeno je u njene eseje. Junaci ove 
knjige su najveće svetske metropole, a 
među njima i Beč.

- Ona neguje, što je zaista retko, lepotu srpskog jezika, i na tragu je 
naših velikih pisaca - naglasila je Milosavljević-Stojanović, ističući da je 
“jezik krvotok jednog naroda i da bez jezika narod ne postoji”.

Sanja Domazet je istakla da je Beč nama izuzetno blizak grad koji 
nju podseća na Beograd i u kojem živi toliki broj naših ljudi. Ukazala je 
da, na primer, kao zaljubljenik u umetnost, jedan naš čovek pokazuje 
put u dvorcu Belvedere, a i u glavnim muzejima ima naših ljudi.

- Kada dođem u Beč osećam se kao neko ko je došao kući. Često 
čujem srpski jezik na ulici. Ne-
staju samo narodi čiji jezik ne-
staje, pa je zbog toga važno da 
očuvamo jezik i bavimo se njime 
na sve načine, zbog čega je bit-
no postojanje biblioteke Srpskog 
centra - naglasila je ona.

Dodajmo na kraju, da je ovaj 
značajan događaj pored novina-
ra „Vesti“ i „Zavičaj“ pratila ekipa 
Press karavana, koju su činili 
Marija Miljević RTV Beograd, 
Sonja Todorović Šegrt Radio Be-
ograda, Borka Trebješanin Poli-
tika i Slavica Hinić PR BITEF.

SRPSKI CENTAR U BEČU
BIBLIOTEKA OBOGAĆENA 

NOVIM NASLOVIMA
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Pravi sagovornik o radu Predstavništva Republike Srpske u Austri-
ji, je sigurno mladi obrazovani, inteligentni i nadasve vispren i vredan 
prvi čovek Predstavništva mag Mladen Filipović. Na pitanja odgovara 
jasno i koncizno, pa je razgovor sa njim bio izuzetno ugodan i nadamo 
se za čitaoce Zavičaja informativan i koristan.

ZAVIČAJ: Koje su sfere delovanja predstavništva, i koje biste ak-
tivnosti izdvojili?

Mladen Filipović: Aktivnosti Predstavništva Republike Srpske u 
Austriji podelili smo na četri najznačajnija domena delovanja. Prvi je 
jedan od prioriteta - privredna saradnja kroz organizaciju foruma, po-
seta raznih organizacija i podrška u stupanju u kontakt sa austrijskim 
firmama i potencijalnim, budućim partnerima firmi iz Republike Srpske. 
Takođe, mi smo prvi kontakt za austrijske investitore i privrednike koji 
su zainteresovani da deluju u Republici Srpskoj. Trenutno je oko 200 
austrijskih firmi na teritoriji Republike Srpske, iz najrazličitijih branši. 
Tu smo za svaku vrstu podrške firmama sa jedne i druge strane u 
sferi logistike, ali i institucionalne podrške. Za primer uzimam uspeš-
nu saradnju Graca i Banja Luke, povodom koje smo čak pre godinu 
dana zajedničkim naporima organizovali naučnu konferenciju, gde su 
bili kosponzori Grad Banja Luka, Univerzitet Banja Luka i Grad Grac, 
i Univerzitet Grac.

Naši ministri, predsednik, predsednica Vlade dolaze u posetu Au-
striji, a nedavno smo organizovali posetu predstavnika parlamenta 
gospodina Čubrilovića, pokrajini Salcburg, i u tom smislu je Predstav-
ništvo spona između institucija Republike Srpske i Austrije na svim ni-
voima, saveznom, pokrajinskom, opštinskom. Baš sada aktivno podr-
žavamo tri opštine iz Republike Srpske koje se bratime sa opštinama u 
Austriji. Aktivira se i saradnja naše i austrijske Privredne komore. Naše 
i austrijsko ministarstvo poljoprivrede sarađuju zahvaljujući nama, po-
vodom čega je organizovana velika konferencija u Banja Luci.

Sledeća sfera delovanja je naša dijaspora, u šta ulažemo velike 
napore i tu smo od samog osnivanja. Na raspolaganju smo našim lju-
dima koji žive i rade ovde. Lično sam kao šef predstavništva nastojao 
da obiđem sve pokrajine, upoznam što više naših klubova i zajednica 
u Austriji, zahvaljujući čemu smo započeli razne zajedničke projekte. 
Sa dijasporom razmenjujemo informacije i na stranici predstavništva 
koja se sada iznova radi i redizajnira, nudimo mogućnost klubovima i 
zajednicama da svoje kalendare ponude u javnost. Tako smo u Štajer-
skoj, u Gracu gde je puno ljudi iz Banja Luke, imali na zadnjem velikom 
događaju tj proslavi, prošle godine u gostima čak tri gradonačelnika.

I u tom kontekstu nastojimo da stvorimo interakciju na nivou zajed-
ničkih manifestacija. Tip saradnje određuju potrebe određene opštine, 
a naš krajnji cilj da što više naših ljudi u dijaspori ima što intenzivnije 
kontakte ne samo sa svojim matičnim opštinama nego i sa ostalim 
opštinama u Republici Srpskoj.

Nastojimo da promovišemo turizam, sve lepote baštine Republike 
Srpske predstavljajući je kroz kulturu, umetnost, prirodna bogatstva, 
gastronomiju, muziku i sport, na sajmovima turizma. Na sajmu u Beču, 
imamo štand Republike Srpske i imamo goste iz sveta sporta, turiz-
ma, novinare, fotografe, poznate ličnosti i za nama su odlični rezultati. 
U toku su pregovori sa afirmisanim, uspešnim putničkim agencijama 
čime će aranžmani za n pr Banja Luku i Trebinje biti u žiži.

I poslednja sfera delovanja, ali ne i manje važna je saradnja sa 
mladima, uglavnom našim  studentima u Beču, Gracu, Salcburgu, In-
sbruku, Lincu i naša ključna aktivnost je to da smo im ovde prva adre-
sa, za podršku, sva pitanja i informacije. I ja sam studirao u Austriji i 
znam kako se student oseća kada dođe u nepoznatu sredinu. Zove 
nas veliki broj studenata, pita mislim neke osnovne stvari, naravno 
mi ih uputimo na relevatne adrese, a ovo isto što ja mogu za pomoć 
i uvek sam tu. Uz to, nastojimo da ih uključimo u konkretne projekte. 

Mi promovišemo naše mlade ljude, naše umove, koji će budućnosti 
sigurno doprineti razvoju Republike Srpske. To bi bila polja delovanja 
predstavništva, ali nas ljudi zovu iz cele Austrije, za potrebe dokume-
nata, pasoša što rade Konzulat i Ambasada Bosne i Hercegovine, ali i 
tu smo da damo informacije od pomoći. 

Naša stranica je www.rep-srpska.at a u toku je i projakat koji spro-
vodimo zajedno sa Austrijskom privrednom komorom i WIFI Institutom, 
koji sprovodi dualni sistem obrazovanja u Austriji i pomenuti projekat 
traje skoro dve godine u kontekstu podrške našim privrednicima iz Re-
publike Srpske pri predstavljanju u Austriji, kao i u nalaženju poslovnih 
partnera, kontakata itd. Kroz projekat je trenutno prošlo preko 60 firmi 
iz Republike Srpske, a uspeh aktivnosti je procenjen do 70-80% više 
nego zadovoljnih firmi, a 90% firmi je već u tom nekom dužem periodu 
uspelo i dalje u Austriji.

ZAVIČAJ: Ko radi prezentaciju Opština?
Mladen Filipović: Nudimo uvijek mogućnost da radimo u koordina-

ciji sa opštinama. Na primer Opština Laktaši bila je u oktobru u Lincu 
gde su radili prezentaciju Opštine i mi smo to aktivno podržali i to uvijek 
radimo. Kada privrednici dolaze iz Republika Srpske, mi uvek nastoji-
mo sa Austrijskom privrednom komorom da organizujeo forume i gde 
oni mogu da se predstave, i ostvare potrebne kontakte. Ove godine 
to će biti najverovatnije na jesen, to nam je plan, imaćemo jedan veći 
forum u kontekstu Republike Srpske, gde planiram čak i politički nivo 
da uključimo, gdje bi se predstavili određeni sektori koji su interesantni 
za investiranje od strane Austrije. Tako da u tom kontekstu uvek nasto-
jimo pored prezentacije Republike Srpske, što konkretnije da uvežemo 
našu privredu sa Austrijskom privredom.

ZAVIČAJ: Može li se saradnja sa klubovima i udruženjima proširiti?

Mag  Mladen Filipović, Šef Predstavništva Republike Srpske u 
Austriji magistrirao na Univerzitetu za ekonomiju i poslovnu admin-
istraciju (Wirtschaftsuniversität Wien WU), smer Međunarodno po-
slovno pravo  i Upravljanje javnim preduzećima.

Od 2012. je na 
čelu Predstavništva	
Republike	 Srpske 	
u Austriji	 sa ciljem da 
za  interese i 
potrebe Repub-
like Srpske us-
postavlja, održava 
i  unapređuje po-
slovne odnose sa 
subjektima u Repu-
blici Austriji na svim 
nivoima.

Prethodno je bio 
na  pozicijama šefa 
odeljenja Bankas-
surance za  Austriju 
i Jugoistočnu Ev-
ropu  u Allianz Glob-

al Assistance, pokrivajući 14 zemalja iz centrale u Beču   snoseći 
odgovornost poslovanja u 14 zemalja kao  i Prvi sekretar Stalne 
Misije BiH pri Oranizaciji za bezbednost i saradnju Evrope (OEBS),  
Ujedinjenih nacija (UN) i  drugih međunarodnih organizacija u Beču 
i  učestvovao u pripremnim pregovorima uoči OEBS samita u Astani.

Kao ekspert iz javnog i privatnog sektora, Filipović je učestvovao 
u brojnim savetodavnim, i projektima tehničke pomoći OEBS-a, 
Svetske Banke  kao i razvojnih agencija u Jugoistočnoj Evropi.

GOST ZAVIČAJA: MAG MLADEN FILIPOVIĆ, 
ŠEF PREDSTAVNIŠTVA REPUBLIKE SRPSKE U AUSTRIJI

PROMOVIŠEMO SVE LEPOTE I POTENCIJALE 
NAŠE BAŠTINE I PRVI SMO KONTAKT ZA 

AUSTRIJSKE INVESTITORE I PRIVREDNIKE
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Mladen Filipović: To je veoma značajno i na to bukvalno apelujem 
sad jer znam da veliki broj ljudi čita, prati i poznaje “Zavičaj”, da se  
projekat razmene kalendara, konkretizuje kroz umrežavanje svih naših 
klubova i zajednica u Austriji. Mi ćemo ove godine imati projekat “Dani 
kulture Republike Srpske” i manifestacije širom Austrije, u direktnoj 
saradnji sa našom dijasporom što nam je i primarni cilj. Najaviću go-
stovanje Narodnog pozorišta u Akcent teatra 26. marta, čime zvanično 
počinju Dani kulture a u međuvremenu imati književne večeri, promo-
cije raznih knjiga i dela, nastupe muzičkih grupa na raznim lokacijama, 
čime ćemo i obeležiti 25 godina postojanja.

ZAVIČAJ: Imate i sjajnu saradnju sa “Prosvjetom” i klubovima. 
Mladen Filipović: “Prosvjeta” ima negovanu tradiciju i nama je dra-

go da postoji ovde u Austriji, u Beču, a kulturna saradnja sa “Prosvje-
tom” uvek protekne uspešno i na obostrano zadovoljstvo. Tu je i SPOJI 
iz Insbruka, koji kao i “Prosvjeta” sjajno rade i veoma su aktivni. 

Tu je i Zajednica srpskih klubova u Beču koja je stvarno aktivna, i 
njeni klubovi. Kultura nas sve ujedinjuje. Bez obzira na uslove, manife-
stacije se mogu održati i tu prednjače entuzijasti koji drže do tradicije, 
posebnih svečanih dana i susretanja. Opština Ugljevik dolazi često, što 

je za svaku pohvalu jer na taj način sebe afirmiše.
Cilj nam je ostvarivanje platforme za informacije koje će ubrzati i 

produbiti pre svega privrednu saradnju Austrije i Republike Srpske, ali 
isto tako i pospešiti informisanje unutar Austrije među našima. Stalno 
se nešto dešava, a tako se odvijaju i humanitarne akcije u kojima smo 
mnogo pre poplava sa Samarite Bundeom opskrbili regiju Banja Luka 
sa dva kamiona medicinskih pomagala. Potom je podržana ideja po-
dizanja kapele u Mathauzenu na inicijativu predsednika Dodika. Ista-
kao bih našu izuzetnu saradnji sa Njegovim Preosveštenstvom Ocem 
Andrejem. 

ZAVIČAJ: Kako izgleda konkretna podrška jednoj austrijskoj firmi- 
ulagaču u Republiku Srpsku? I kako funkcioniše One stop shop, jedno-
šalterski sistem APIF- a u Srpskoj?

Mladen Filipović: U Austriji ima uspešnih firmi koje vode i Austri-
janci, i naši ljudi. Takvim privrednima subjektima nudimo konkretne 
povoljne uslove za poslovanje. ONE STOP SHOP funkcioniše sjajno, 
reč je o sistemu za osnivanje firmi, pomoću kojeg možete u roku od 
par dana sa minimalnim troškovima od nekih 400 eura, osnovati fir-
mu i početi sa poslovanjem. U pitanju je reforma koja podrazumeva 
uvođenje jednošalterskog sistema (One stop shop) od prijema zah-
teva kod Agencije za posredničke, informatičke i finansijske usluge 
(APIF) (centralna jedinica u Banja Luci  i nekoliko poslovnih jedinica 
po Republici Srpskoj) i informaciono uvezivanje APIF-a sa nadlež-
nim registracionim sudovima, Poreskom upravom Republike Srpske, 
Republičkim zavodom za statistiku Republike Srpske, Inspektora-
tom Republike Srpske i po mogućnosti Upravom za indirektno opo-
rezivanje  - UIO (Poreska uprava Republike Srpske –UIO) do same 
realizacije. Takav pojednostavljen, svima jasan startni  sistem stimu-
liše pored značajnih austrijskih investitora i domaće investitore, ali 
i naše ljude u Austriji koji su zainteresovani za privatan posao, pre-
duzetništvo i ulaganje u zavičaj. Administracija je tako ’vetar u leđa’ 
preduzetnicima. Mi im stojimo na raspolaganju nudeći najpovoljni-
je uslove u Republici Srpskoj za nastavak aktivnosti i dobar biznis.   

Predstavnistvo Republike Srpske u Austriji, Fichtegasse 5/2a,
1010 Wien    Tel: +43 1 512 1267
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Predsednik opštine Kladovo Radisav 
Čučulanović sa saradnicima razgovarao je 
sa Moranom Timčijem suvlasnikom korpo-
racije “Danbar grup” iz Tel Aviva. Tema je bila 

Predsednik opštine Kladovo Radisav 
Čučulanović razgovarao je sa Doru Drag-
omirom predsednikom Rumunsko-Bugarske 
privredne komore o uslovima  za privlačenje 
potencijalnih investitora. Na sastanku su 
prezentovani potencijali za otvaranje novih 
pogona u industrijskoj zoni “Davidovac”. 
Osim infrastrukturnih uslova opština Kladovo 
raspolaže i sa kadrovskim resursima s obzi-
rom da je na  evidenciji Ispostave NSZ oko 
1900 nezaposlenih lica različitih zanimanja i 
kvalifikacija. Uslovi za povezivanje sa part-
nerima sa tržišta Rusije su veliki potencijal 
opštine Kladovo i za taj vid saradnje su veo-
ma zainteresovani privrednici iz Rumunije i 
Bugarske.

-Na tromeđi tri zemlje opština Kladovo je 
u prednosti jer ima privilegiju zbog  bescarin-
skog izvoza  u Rusiju.Za to su veoma zain-
teresovani i privrednici iz susednih zemalja. 
Uslov je  da 60 odsto proizvodnje bude u 
Srbiji i to nam otvara mogućnost za dolazak 

mogućnost investiranja u opštini Kladovo na 
poslovima od energetike do poljoprivrede  sa 
akcentom na izgradnji postrojenja za preradu 
otpadnih voda  u kome bi posao dobili trides-

etak radnika.
-Korporacija “Danbar grup”   ima 20 kom-

panija  koje egzistiraju u Nemačkoj, Češkoj i 
Holandiji i veoma je zainteresovana za inve-
stiranje u Srbiji. Na to nas obavezuju prijateljs-
ki odnosi dve zemlje , a ambijent u opštini 
Kladovo zadovoljava naše standarde - izjavio 
je   Moran Timči  suvlasnik korporacije “Dan-
bar grup”.

Sastanak je protekao u konstruktivnoj 
atmosferi i to je prvi korak u ostvarivanju 
zajedničke saradnje .

- Mi smo veoma zainteresovani za sarad-
nju sa korporacijom iz Izraela. Prezentovali 
smo naše mogućnosti i spremnost da se 
razgovori uspešno sprovedu u delo. Opština 
Kladovo obezbediće budućim investitorima u 
industrijskoj zoni “Davidovac” najbolje uslove 
za izgradnju - postrojenja kazao je Radisav 
Čučulanović predsednik opštine Kladovo.

budućih  investitora. Osim toga svi oni koji za-
posle 30 radnika mogu da računaju na ben-
eficije lokalne samouprave. Naša prednost je 
i namera da se poboljša saobraćajna infra-
struktura, bitan segment kada je reč o efikas-
nijem plasmanu proizvoda..Naredni kontakt je 
za 15 dana - kazao je Radisav Čučulanović 

predsednik opštine Kladovo.
 Osim privrednih, Privredna komora 

Rumunije i Bugarske zainteresovana je za 
saradnju i u drugim oblastima jer okuplja 4400 
privrednih subjekata iz Rumunije i 4200 iz 
Bugarske.

- Asocijacija privrednih zona iz Rumunije 
i Bugarske  zainteresovana je za saradnju sa 
opštinom Kladovo, jer je ideja da se tri regi-
je poslovno udruže  radi lakšeg plasmana 
proizvoda na tržišta Rusije i EU. Na tromeđi 
Srbija, Bugarska, Rumunija, opština Kladovo 

je u prednosti u odnosu na Turnu Severin i Vi-
din  jer nije opterećena izvoznim taksama u 
Rusiju. Zato je privredna komora dve susedne 
zemlje zainteresovana za poslovnu saradnju 
-rekao je Doru Dragomir predsednik Rumun-
sko-Bugarske privredne zone.

PREZENTOVANI POTENCIJALI ZA 
OTVARANJE NOVIH 

POGONA U INDUSTRIJSKOJ ZONI

PREDSEDNIKU RUMUNSKO-BUGARSKE 
PRIVREDNE KOMORE

KORPORACIJA “DANBAR GRUP” IZ TEL AVIVA

IZRAELCI ZAINTERESOVANI 
DA INVESTIRAJU 

U IZGRADNJU POSTROJENJA 
ZA PRERADU OTPADNIH VODA
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Vladimir Veličković, diplomirani pedagog 
fizičke kulture, sa izborne liste „Aleksandar 
Vučić-Budućnost u koju verujem: SNS, SDPS, 
NS, SPO, PS“ izabran je za predsednika 

opštine Negotin. Za zamenika predsednika iz-
abran je Boban Stingić, diplomirani pravnik, a 
izabrano je i devet članova Opštinskog veća.

 Većinom od 39 glasova prisutnih odborn-
ika Vladimir Veličković, diplomirani pedagog 
fizičke kulture, izabran je danas, za predsed-
nika opštine Negotin. Veličković je rođen 
1978. godine u Negotinu. Osnovnu školu „Vuk 
Karadžić“ i Gimnaziju „Predrag Kostić“ završio 
je u Negotinu, a Fakultet fizičke kulture u Nišu 
i stekao zvanje diplomirani pedagog fizičke 
kulture. Do izbora za predsednika opštine, 
obavljao je funkciju direktora Negotinske gim-
nazije na koju je izabran 1. septembra 2016. 
godine.

„Ne plašim se posla ni rešavanja prob-
lema kojih je svi znamo mnogo. Zato sam 
sada ovde. Želim svima da poručim da ću 
biti predsednik svih građana i građanki, ot-
voren za saradnju i dogovor i da očekujem 
da ćemo zajedno poći u pravcu koji će nam 
omogućiti da Negotin učinimo boljim mestom 

za život svih ljudi. Pozivam sve institucije, 
Opštinsku upravu, članove Veća, odbornike, 
da svi zajedno damo puni doprinos u radu i 
budemo uvek na usluzi građanima za dobro-
bit svih građana opštine Negotin.“ – istakao je 
Vladimir Veličković, novoizabrani predsednik 
opštine Negotin u svom prvom obraćanju sa 
skupštinske govornice, zahvalivši se odborn-
icima na ukazanom poverenju.

Sa izborne liste „Aleksandar Vučić-
Budućnost u koju verujem: SNS, SDPS, NS, 
SPO, PS“ , na predlog Veličkovića, za zame-
nika predsednika opštine izabran je Boban 
Stingić, diplomiran pravnik iz Negotina.

Na predlog novog predsednika izabrano 
je i devet članova Opštinskog veća opštine 
Negotin. Iz prethodnog saziva, svoja mesta 
u Opštinskom veću zadržali su dr Zoran 
Puslojić, Vojislav Janucić, Mile Ignjatović, De-
jan Stefanović i Tatjana Panić, a novi članovi 
veća su Dalibor Mašić, Dalibor Ranđelović, 
Dragiša Radulović i Dragan Berdić.

Turistička organizacije opštine Negotin 
predstavila je turističku ponudu naše opštine 

na 39. Međunarodnom sajmu turizma u Beo-
gradu. Negotinska turistička organizacija 

imala je poseban 
štand u Hali 4 Beo-
gradskog sajma, na 
kome je predstavila  
turističke potencijale 
opštine Negotin. Na 
ovogodišnjem sa-
jmu prezentovan je 
novi propagandni 
materijal modernog 
dizajna. Veliko in-
teresovanje i ovoga 
puta vladalo je za 

negotinskim vinima, a posebno su se pose-
tioci interesovali za crnu tamjaniku.

Na štandu su svoju ponudu predstavili 
i vlasnici smeštajnih objekata, kao i seos-
ka turistička domaćinstva iz Rogljeva, i to 
domaćinstva Ubavke Jovanović, Barbare 
Radosavljević i Gordane Jovanović. Veliko 
intersovanje posetilaca vladalo je i za mani-
festaciju Sajam meda i vina, koja se svake go-
dine organizuje na Gradskom trgu u Negotinu 
u okviru Majskih svečanosti.

Trećeg dana sajma štand Tursističke or-
ganizacije opštine Negotin posetio je i Boban 
Stingić zamenik predsednika opštine.  

S obzirom da je Negotin grad muzike i 
Mokranjca, Turistička organizacija imala je i 
zapaženu prezentaciju na kojoj se predstavila 
vokalna grupa KUD „Stevan Mokranjac“ iz Ne-
gotina. 

Po rečima zaposlenih u TOON, na 
ovogodišnjem sajmu, koji je bio za 30 odsto 
posećeniji od prethodnih, uspostavljeni su novi 
kontakti i postignuti dogovori za predstojeću 
sezonu.

VLADIMIR VELIČKOVIĆ NOVI PREDSEDNIK OPŠTINE NEGOTIN:

NE PLAŠIM SE POSLA, 
NI REŠAVANJA PROBLEMA 

KOJIH JE SVI ZNAMO MNOGO

MEĐUNARODNI SAJAM TURIZMA U BEOGRADU

USPEŠAN NASTUP NEGOTINSKE 
TURISTIČKE ORGANIZACIJE
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Rodoljub Savić Rudi (39), naš čovek- možemo reći i mi i Austri-
janci, jer on dobro donosi svima. Svoj intelekt, filantropiju i vizije do-
kazuje i realizuje gradeći čvrst most od zavičaja širom prostora bivše 
Jugoslavije do srca Austrije. Oženjen Biljanom, Srbo - Kanađankom 
sa kanadskim državljanstvom od koje je mnogo saznao na koji način 
funkcioniše integracija u Kanadi, i otac dvoje dece, u svima vidi ’nečije 
roditelje, i nečiju decu’, ne odvajajući nikoga među ljudima koji traže i 
grade svoje novo mesto pod Suncem. 

U vreme velikih migracija 
i kriza, Austrija je jedna od 
zemalja - ciljeva. Rodoljub 
Savić je jedan od onih koji 
u ime svoje nove domovine 
ruku pružaju onima koji tu 
dolaze da život nastave, ili 
ga ponovo stvore. Do 1984. 
živeo je u Austriji, a potom sa 
roditeljima odlazi u Jugosla-
viju, završava osnovnu ško-
lu, zatim se vraća u Austriju 
gde završava srednju eko-
nomsku  i potom višu poslov-
nu školu. 

Zadnjih deset godina radi kao Market menadžer u Company SPAR 
a proteklih godinu dana u Projektu Caritas/Spar u kome se resocijali-
zuju ljudi koji preko Biroa za zapošljavanje teško dolaze do posla i u 
marketu stiču novu perspektivu, mogućnost prekvalifikacije i angažo-
vanja u uobičajenim Spar filijalama. Za tako odgovoran i osetljiv proje-
kat, Savić je izabran jer po oceni SPAR- a poseduje veliko iskustvo u 
vođenju personala i socijalnu savest. 

Njegova dodatna profesija je politički angažman u Spö u svojoj 
opštini Purkersdorf, gde živi već 20 godina, i u kojoj se izborio za 
mesto izvršnog odbornika za Integraciju. Saradnik je gradonačelnika 
Karla Schlögla, koji je na mestu gradonačelnika Purkersdorfa 26 go-
dina, a ima ogromno političko iskustvo kao Ministar unutrašnjih po-
slova, potpredsednik Donje Austrije,  državni sekretar, svojevremeno 
na partijskom nivou u Socijalističkoj omladini, ali i generalni sekretar 

Socijalističke partije Austrije i potpredsednik Socijalista Austrije, pa šef 
kabineta bivšem kancelaru Francu Vranickom.

 Saradnik takvog čoveka, naše gore list, Rodoljub Savić ističe ’’Mo-
gućnošću da pomognem našim ljudima smatram čašću, savetujem ih 
valjano i borim se za zajedničko dobro, a ono se upravo ogleda u ukla-
panju u novu sredinu, i kako volim da podvučem savladavanju jezika 
zemlje - domaćina i poštovanje običaja i stila življenja, jer smo ovde 
bar u početku, gosti.’’

Poreklom iz podmajevičkog kraja, ovaj sjajni mladi čovek nevero-
vatne harizme živi u Purkersdorfu, u kome živi oko 40 porodica ili 150 
ljudi iz Republike Srpske, koji su vezani za Semberiju i Majevicu. Nje-
gova misija je pomoć ljudima sa prostora bivše Jugoslavije koji žive u 
dijaspori, da se na najbolji mogući način integrišu u društvo. 

U poslednje vreme zadužen je i za rad sa izbeglicama koje dolaze 
iz Sirije, Avganistana i Iraka.

’’ Mnogi ljudi koji žive u Austriji, a vode poreklo iz bivše Jugoslavije, 
nisu savladali nemački, iz mnogih razloga. Ne izgovaraju pravilno reči 

RODOLJUB SAVIĆ RUDI, 
IZVRŠNI ODBORNIK ZA INTEGRACIJU U PURKERSDORFU

KADA VAM DOBRODOŠLICU 
POŽELI USPEŠAN ČOVEK, I GOST I 
DOMAĆIN, NA PRAVOM STE MESTU
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i veoma često imaju problema. Zato im zajedno sa svojim saradnicima 
pomažem da se mogu još bolje integrisati i razumeti društveni i politički 
život u Purkersdorfu, ali i samoj Austriji.’’ Nesebično pomaže i udruže-
nja Srba koja povezuje sa maticom, pomaže im da dobiju status koji im 
omogućuje da kroz rad očuvaju običaje, tradiciju sprskog naroda i da 
na najbolji mogući način predstave svoj zavičaj.

’’ Integracija je velikog obima, obuhvata proces od samog dolaska 
na prostor Austrije, od rođenja do ostvarivanja penzije ali i same smrti, 
jer imamo slučajeve da ljudi sa prostora bivše Jugoslavije nakon ostva-
rivanja penzije ostaju na prostoru Austrije. Pomažem im da savladaju 
administrativne obaveze i spoznaju kulturu domaćina.Studenti sa pro-
stora naše matice dolaze na fakultet i stručna usavršavanja ali mnogi 
od njih nisu savladali nemački jezik i veoma često imaju problem u 
komunikaciji. Zato im, moji saradnici i ja pomažemo.’’

On je zajedno sa svojim bliskim saradnicima posredovao nedavnoj 
poseti delegacija Bijeljine i Ugljevika i sastancima sa čelnim ljudima 
Purkersdorfa, Presbauma i Tulnerbaha. 

Govoreći o Purkersdorfu 
Savić je rekao da ovaj grad 
ima 3.300 domaćinstava, i 
da se nalazi na samoj ka-
piji glavnog grada Austrije, 
Beča.

„Ovde ljudi mogu da uži-
vaju sve prednosti glavnog 
grada ali i da žive u mirnoj 
periferiji.

Purkersdorf ima 33 od-
bornika u Skupštini grada, 
sastoji se od mnogo mesnih 
zajednica i naselja, a nared-
ne godine slaviće pola veka 
kako ima status grada.’’  



Vikendom muzika uživo
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Kroz program “Kultura sećanja”, a u okviru Dana Kulture Republike 
Srpske u Austriji, SPKD „Prosvjeta“  - odbor u Austriji i Javna ustanova 
„Spomen-područje Donja Gradina“ predstavile su krajem februara, 
u Hramu Svetog Save u Beču, knjigu Tanje Tuleković „DRAKSENIĆ 
1941-1945. godine“.  Ovo značajno delo je svedočanstvo o jednom od 
najužasnijih ustaških zločina nad Srbima u II. Svetskom ratu, a ugleda-
lo je svetlost dana  povodom 75 godina od pokolja u pravoslavnoj crkvi 
u selu Draksenić, u opštini Kozarska Dubica.

Moderator je bila Svetlana Matić, sekretar Društva, je podseti-
la da je SPKD „Prosvjeta“  u okviru svog projekta “Kultura sećanja 
- Rezolucija o Jasenovcu” u saradnji sa Spomen područjem Donja 
Gradina, prezentovala  pre dve godine u Beču izložbu “Ekonomija 
jasenovačkog logora”, autorke Tanje Tuleković. U samom centru 
Beča, na Švarcenbergplacu, održan je “Javni čas istorije”.“ Prosvjeti-
na kultura sećanja je deo evropskih vrednosti“, istakla je Matićeva.     
     U programu je, osim autorke, učešće uzeo i Mladen Filipović, direk-
tor Predstavništva Republike Srpske u Beču i zahvalio „Prosvjeti“ što 
neguje kulturu sećanja i prenosi je mladim generacijama. Otac Ne-
nad Mihajlović, starešina Hrama Svetog Save u Beču je istakao da se 
„Prosvjeta“ nakon renoviranja Crkve, ponovo vratila svojoj kući i da mu 
je želja da Eparhijski centar u Beču bude kuća i dom svih nas.

Tanja Tuleković je u svom iscrpnom predstavljanju podvukla da je 
izdavač ove knjige Javna ustanova „Spomen-područje Donja Gadina“ 
na čijem je ona čelu, a da su recenziju za knjigu napisali Mr Željko 
Vujadinović i Mr Dragan Davidović. 

Na početku knjige, umesto predgovora Dobrila Kukolj, predsednik 
Gradskog udruženja bivših logoraša 2. Svetskog rata i njihovih po-
tomaka, koja je u vreme pokolja imala deset godina, svedoči: „“Na 
pravoslavni Božić 1942. Godine ustaše su organizovano, iz pravca iz 
Jasenovca i Dubice, počeli hvatati i ubijati sve stanovništvo koje su 
zatekli i koje nije moglo pobeći, od sela Donja Gradina, pa do sela 
Draksenić. Ubijani su klanjem, odsijecanjem glava, sječenjem, silovani 
su i živi spaljivani u kućama. Krvavi „pir“ nad nevinim žrtvama, djecom, 
ženama , djevojkama i muškarcima, završio se u draksenićkoj crkvi. 
Na najmostruoznije način... Moja je želja da više nikada i nigdje ne 
bude rata, da se to zlo nikada ne ponovii da ljudi žive slobodno jedni 

pored  drugih. Oni koji to ne žele, neka se kazne nemilosrdnom ka-
znom.“

„Knjiga obiluje arhivskom građom i relevantnom literaturom, a 
po  mišljenju recenzenata, sadrži činjeničnu pouzdanost i naučnu 
objektivnost. U njoj su sadržane četiri misaone celine. Osim sećanja 
preživelih na ovaj stravičan događaj, nalazi se i popis  žrtava sela 
Draksenić. Zahvaljujem se „Prosvjeti“ što je omogućila da predstavim 
knjigu i ovde u Beču, podvukla je Tanja Tuleković u svom vrlo emo-
tivnom obraćanju bečkoj publici. 

Nakon oficijelnog dela, razvila se diskusija o potrebi kulture 
sećanja na nemile događaje iz prošlosti, koje moramo radi pomirenja 
i zajedničkog suživota da oprostimo, ali ne smemo da ih  zaboravimo. 
Svako mesto stradanja našeg naroda treba da ima jednu knjigu poput 
ove. Zaključeno je da treba nastaviti istraživanja i organizovati što više 
tribina na ovu temu, jer će to biti osnov za pomirenje i demokratizaciju 
prostora na kome žive Srbi.

Promociji su prisustvovali, između ostalih, Slobodan Tanasilović, 
u ime ambasade BIH, dr Zorica Mijalković, Vesna Klinger, predsednik 
IU „Fokus“, brojni bečko-srpski intelektualci, pisci,  aktivisti i članovi 
„Prosvjete“ i drugi.

“PROSVJETINA” KULTURNA 
SEĆANJA SU DEO EVROPSKIH 

VREDNOSTI

BEČ
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Centralna proslava Svetog Trifuna, zaštitnika vinara i vinogradara, 
održana je u srcu negotinskog vinogorja, na Rajačkim pivnicama, u 
organizaciji Turističke organizacije opštine Negotin i Mesne zajednice 
Rajac, a pod pokroviteljstvom Opštine Negotin.

Tim povodom, na trgu Sabora Svete Trojice, priređen je prigodan 
program u kome su učestvovali učenici Umetničke škole „Stevan Mo-
kranjac“, Tamara Paunović, etno grupa „Dolama“, akustični orkestar 
„Kontrakord“. O vinu je govorio Saša Skalušević, a zdravičar na ovo-
godišnjoj manifestaciji bio je glumac, Branislav Mijatović.

Proslavi Svetog Trifuna na Rajačkim pivnicama na Rajačkim pivni-
cama, među brojnim gostima, prisustvovali  su i Nadica Vasić, zameni-
ca predsednika opštine Negotin i dr med. Ljubisav Božilović, predsed-
nik Skupštine opštine Negotin, koji je pozdravio prisutne u ime lokalne 
samouprave i  vinarima i vinogradarima, ali i svima koji slave, čestitao 
Svetog Trifuna uz želju da godina bude rodna i berićetna, puna sunca 
i vina koje će se naći na trpezama mnogih restorana i ljubitelja vina 

širom zemlje.
„Tradicija gajenja vinove 

loze i proizvodnje dobrog i 
prepoznatljivog vina u našem 
kraju  traje  više od sedam 
vekova. Vino i vinski putevi 
predstavljaju značajan deo 
naše poljoprivredne i turistič-
ke ponude, žilu kucavicu koja 
spaja istoriju, kulturu podne-
blja, našu prošlost i budućnost. 

Poštujući umeće spravljanja vina koje se prenosi s kolena na koleno, 
uz novine koje nam godine donose, spajamo prošlost i sadašnjost radi 
bolje budućnosti.“ – rekao je između ostalog Božilović i najavio da će 
lokalna samouprava i ove godine u cilju pospešivanja podizanja novih 
zasada pod vinovom lozom subvencionisanjem, poseban akcenat sta-
viti na autohtone sorte, začinak, tamjaniku i ostale, i to sa povećanjem 
površine zasada sa 0,3 do jednog hektara, a predviđene su i druge 
mere pomoći vinogradarima i vinarima.  

Kao što tradicija nalaže, priređen je i obred rezanja slavskog ko-
lača, koji je, uz sasluženje negotinskog sveštenstva obavio Episkop 
timočki Gospodin Ilarion.

Nakon ovog svečanog čina, u vinogradu je simbolično obavljena 
prva rezidba vinove loze, kako bi loza povratila snagu nakon zime, što 
ujedno označava i početak nove vinogradarske sezone.

Sveti Trifun je svečano obeležen i u drugim vinogradarskim mesti-
ma širom Negotinske Krajine.  

U prisustvu brojnih gostiju kolektiv Muzeja Krajine u Negotinu 
proslavio je osamdeset i treću godišnjicu osnivanja i rada i slavu Sv. 
Simeona i Ane.

Poseban ton ovoj svečanosti, priređenoj u galeriji Muzeja Haj-
duk Veljka, dalo je prisustvo Njegovog Preosveštenstva Episkopa 
timočkog gospodina Ilariona koji je, sa sveštenicima negotinskog 
arhijerejskog name-
sništva i bratstvom 
Manastira Bukovo, 
obavio svečani čin 
rezanja slavskog 
kolača, nakon čega 
je mnogobrojne go-
ste pozdravio direk-
tor Muzeja Krajine, 
Ivica Trajković.

Direktor Muzeja je podsetio na značaj ove kulturno-istorijske in-
stutucije i dodelio jubilarne nagrade za dvadeset godina rada Emili 
Petrović, višem kustosu i Slađani Milošević, višem knjižničaru.

Usledila je potom i projekcija dokumentarnog filma o jedinstve-
noj zemlji monaha – Svetoj Gori i putovanju na vrh planine Atos „Od 
Karulje do Atosa“.

Po završetku projekcije filma usledilo je predstavljanje knjige 
jeromonah Kirilo Hilandarac „Nisi mali“ o kojoj je govorio jedan od 
autora Dušan Ubović: „Smatra se da su monasi ukras hrišćanstva, 
a Kirilo Hilandarac je jedan od najlepših ukrasa. U knjizi “Nisi mali” 
Kirilo govori o svom životu, ljudima koje je upoznao, svetinjama u 
kojima je bio i veri pravoslavnoj. Kao dečak pobegao je u manastir, 
a iz vojske dezertirao u Austriju, Nemačku, a zatim u SAD. Služio u 
manastiru Svetog Save kod Čikaga, farbao brodove, bio konobar i 
šerif. Zbog raskola je otišao u Nemačku, a 1985. došao u Hilandar. 
Svedoči o monahu Kalistu, ocu Tadeju, vojvodi Đujiću, igumanima 
Hilandara, vladikama i mnogima drugima. Priča o svetinjama ma-
nastira u kojima je bio, Svetoj Gori, velikim silama, Evropskoj Uniji.

Sa blagoslovom 
Njegovog Preosvešten-
stva Episkopa timoč-
kog Gospodina Ilariona 
i Svetog Arhijerejskog 
Sinoda Srpske Pra-
voslavne Crkve, Arhiv 
Srpske Pravoslavne 
Crkve i Istorijski arhiv u 
Negotinu, u saradnji sa 
Srpskom Pravoslavnom 
Crkvenom opštinom u Negotinu, i pod pokroviteljstvom Opštine Ne-
gotin, organizovali su izložbu pod nazivom „Beogradska Mitropolija i 
srpski duhovni prostor 1804-1918“, autora mr Radovana Pilipovića, 
direktora Arhiva Srpske Pravoslavne Crkve.

Izložbu je otvorio Njegovo Preosveštenstvo Episkop timočki 
Gospodin Ilarion. O izložbi su govorili direktor Arhiva SPC mr Rado-
van Pilipović i paroh negotinski jerej Marko Pajčin.

Direktor Arhiva u Negotinu, Nenad Vojinović, u svom obraćanju 
istakao je saradnju Arhiva SPC-a i Istorijskog arhiva u Negotinu, 
kako oko organizacije izložbe tako oko izdanja kataloga izložbe, kao 
drugog dopunjenog izdanja u saizdavaštvu ova dva arhiva.

Izložbu je uveličao i Hor crkve Svete Trojice u Negotinu pod 
upravom Svetlane Kravčenko, a posetili su je i brojni negotinci, sve-
štenstvo negotinskog namesništva kao i gosti iz susednih gradova.

PROSLAVA SVETOG TRIFUNA

BIĆE LEPOG GROŽĐA 
I DOBROG VINA 

IZ NEGOTINA

U NEGOTINU
MUZEJ KRAJINE 

PROSLAVIO SLAVU 
I GODIŠNJICU OSNIVANJA

„BEOGRADSKA MITROPOLIJA I SRPSKI 
DUHOVNI PROSTOR 1804-1918“
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U galeriji Turističkog in-
formativnog centra u staroj 
kladovskoj čaršiji otvorena je  
izložbi slika “Snovi bojom obo-
jeni” Kladovljanke Jelice Cice 
Savičić. Autorka koristi  en-
kaustiku staru antičku tehniku 
slikanja voskom, odnosno 
voštanim bojama koje se na-
nose na peglu , a zatim na pa-
pir. Za tu tehniku potrebni su 
pegla, papir koji ne upija boje, 
voštane boje, talenat i volja. Na petoj samostalnoj izložbi Jelice Cice 
Savičić na radovima dominiraju motivi iz prirode. 

Nakon veoma uspešnih izleta na poljima tkanja, slikanja na svili i 
tekstilu, kreiranju oslikanih odevnih predmeta i slikanju minijatura na 
svili, Jelica Cica Savičić Kladovljanima je svoju kreativnost prezen-
tovala tehnikom koja je prvi put predstavljena većini naših sugrađana. 
Postavka sadrži  30 radova  i može se razgledati do 1o. marta. 

Na otvaranju osim autorke govorili su David Đurđević  vd direk-
tor TOO Kladovo i Radisav Čučulanović predsednik opštine Kladovo. 
Među brojnim posetiocima bio je i Saša Nikolić opštinski menadžer.

 Predsednik opštine Kladovo Radisav Čučulanović sa  predstavnic-
ima  sportskih klubova i udruženja, 
kao i sa  predstavnicima 11 seoskih 
klubova koji se takmiče u Opštinskoj 
ligi  potpisao je Ugovore o finansir-
anju i sufinansiranju iz budžeta   u 
2017. godini 35 programa u oblasti 
sporta. 

Za tu namenu opredeljeno je 
19,9 miliona dinara. Na konkursu 
za sufinansiranje programa od ja-
vnog interesa  u opštini Kladovo 
učestvovala je 38 sportskih orga-

nizacija i prvi put klubovi znaju 
sa koliko novca raspolažu u 
tekućoj godini. Raspodelom 
sredstava  iz budžeta opštine 
Kladovo stvoreni su uslovi 
za nesmetano funkcionisane 
sportskih kolektiva. 

Predlog nadležne Komisije 
verifikovan je na 22. sednici 
Opštinskog veća na kojoj su 
usaglašeni pojedinačni iznosi 
za finansiranje programa.

Povodom usvajanja Lokalnog akcionog plana  za unapređenje 
položaja osoba sa invaliditetom u Kladovu je održana konferencija za 
novinare kao  završni deo projekta  “Jačanje političkog učešća osoba 
sa invaliditetom u Srbiji” na kojoj su govorili Ivanka Jovanović iz Nacio-
nalne organizacije osoba sa invaliditetom , Tatjana Bosnić predsednica 
udruženja “Nada” i Radisav Čučulanović predsednik opštine Kladovo.  
Plan je strateški   dokumenat jer sadrži konkretne mere  koje treba pre-
duzeti da bi se na odgovarajući način odgovorilo  potrebama i pravima  
osoba sa invaliditetom u lokalnoj zajednici. 

Lokalni  akcioni plan 
se zasniva na korišćenju 
uslova sa ciljem  integraci-
je osoba sa invaliditetom  
u lokalnu zajednicu. U 
njemu su identifikovana 
rešenja, postojeći resur-
si i izvori finansiranja. 
Od  njegove realizacije  

očekuju se konkretni rezultati u jačanju kapaciteta , članova Udruženja 
“Nada”  jer je opština Kladovo prepoznala značaj tog dokumenta. 

Projekat  “Jačanje političkog učešća osoba sa invaliditetom u Srbiji” 
sproveo je Centar za samostalni život osoba sa invaliditetom u partner-
stvu sa Nacionalnom organizacijom osoba sa invaliditetom i Centrom 
za orjentaciju društva uz finansijsku podršku  američke Agencije za 
međunarodni razvoj.

U okviru  Zimske kampanje Institut za transfuziju krvi Srbije  u pro-
storijama  srednjoškolskog centra u Kladovu je prikupio  69  jedinica 
krvi. Humanost na delu ispoljili su maturanti Tehničke i srednje škole 
“Sveti Sava “, 
ali i građani 
višestruki davo-
ci.Prvi put , pet 
minuta za nečiji 
ceo život  ruku 
je  ispružio 35 
srednjoškolaca, 
a među njima 
je bilo 12  devo-
jaka.

Zahvaljujući  
t rad ic iona lno j 
akciji pod slo-
ganom “Pokloni život” , sprovodi u 50 gradova u Srbiji biće  stvorene 
značajne zalihe  dragocene tečnosti. Akcija dobrovoljnog davanja krvi 
u Kladovu, je realizovana u saradnji sa   opštinskom organizacijom  
Crvenog krsta i uz podršku lokalne samouprave i sveštenstva hrama 
“Sveti Đorđe”.

U KLADOVU PRIKUPLJENO 
69 JEDINICA KRVI

HUMANOST NA DELU 
ISPOLJILI MATURANTI 

I GRAĐANI

VELIKA PODRŠKA KLADOVSKIM 
SPORTISTIMA

POTPISANI UGOVORI 
O FINANSIRANJU I 

SUFINANSIRANJU SPORTSKIH 
KLUBOVA I UDRUŽENJA

U KLADOVU USVOJEN IZLOŽBA JELICE CICE SAVIČIĆ

LOKALNI AKCIONI PLAN  
ZA UNAPREĐENJE 
POLOŽAJA OSOBA 
SA INVALIDITETOM 

“SNOVI BOJOM 
OBOJENI”
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Krajem februara  ove godine kompanija Tekijanka je proslavila 
svoj 27. rođendan. Sečenjem kolača u hramu Svetog Nikole i obilas-

kom prve prodavnice u Tekiji 
od koje je sve počelo, poro-
dica Bolbotinović je započela 
rođendansko slavlje. U svim 
objektima je tokom celog dana 
bilo posluženje za kupce a 
rođendanska akcija 10% popus-
ta na svaki račun i mnoštvo ak-
cijskih artikala po neverovatnim 
cenama su aktivnosti koje je 
kompanija realizovala 25. feb-
ruara  ali i dan pre kako bi što 
više kupaca moglo da iskoristi 
ove sjajne benefite.

Centralno dešavanje i ve-
lika rođendanska torta je ove godine pripala Negotinu. Razlog leži u 
otvaranju novih maloprodajnih objekata u poslednjih nekoliko meseci 
čime se maloprodajna mreža u ovoj opštini proširila sa dva na ukupno 
šest objekta, od čega su četiri u gradu, a dva u Prahovu i Bukovču. 

Dvadeset i jedan maloproprodajni objekat u četiri opštine Borskog 
okruga, ugostiteljski kompleks “Tekijanka plus” i hotel “Đerdap” u Klad-
ovu predstavljaju sistem vredan poštovanja.

Za sve ove godine kompanija se razvila u lidera na tržištu Timočke 
krajine a planovi za budućnost jednako su ambiciozni kao i oni do 
sada. Od osnivanja pa do danas, pažljivo osluškuju kupce i reaguju na 
njihve potrebe i sugestije, trudeći se da budu što bolji u tome. Ponose 
se time što su jedna od onih kompanija koja bazira svoje poslovanje na 

čvrstim porodičnim vrednostima, očuvanju tradicije, poštovanju, pover-
enju i humanosti. A tako će biti i ubuduće, obećava vlasnik porodične 
kompanije Živojin Bolbotinović.

Svojim kupcima se svakodnevno zahvaljuju na ukazanom pover-
enju a zaposleni Tekijanke obećavaju da će nastojati da budu još bolji, 
fleksibilniji, efikasniji i prvi i pravi izbor u kupovini. 

Deca dečijeg hora “Vivak” i mali košarkaši košarkaškog kluba 
“Hajduk Veljko” iz Negotina su na dan rođendana svojim prisustvom 
potpomogli da rođendanska atmosfera u supermarketu Tekijanka na 
Trgu Đorđa Stanojevića bude vesela, razdragana i raspevana.

27 GODINA USPEŠNOG POSLOVANJA “TEKIJANKE” D.O.O.

SEČENJE SLAVSKOG KOLAČA U 
HRAMU SVETOG NIKOLE 

I OBILAZAK PRVE PRODAVNICE
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Sa ponosom su članovi Kulturno-umet-
ničkog društva Stevan Sinđelić iz Salcburga, 
obeležili prvih deset godina rada. U protekloj 
deceniji stasali su udruženje, kadro da se ta-
kmiči sa najuspešijim klubovima, stekli ugled 
i brojne prijatelje, ali što je najvažnije okupili 
veliki broj dece, u sva tri uzrasta, pre svega u 
folklornoj sekciji. 

U salu na jezeru Valerze u Hendorfu kod 
Mocartovog grada, došli su brojni prijatelji 
kluba, kako bi ulepšali i upotpunili slavlje po-
vodom decenije rada. Pripremio se domaćin 
kako i dolikuje ovakvom događaju, a predsed-
nik KUD-a, Predrag Pitulić se od srca zahvalio 
svima koji su u subotu veče pokazli koliko po-
štuju popularnog “Sinđu”:

- Vi ste najbolje merilo našeg rada u pro-
tekloj deceniji. Želim da vam se u ime udru-
ženja i u svoje lično ime, od srca zahalim što 
se prepoznali trud koji smo uložili da bi našoj 
deci preneli srpsku tradiciju. Verujem da ćemo 
zajedno imati prilike da se družimo još mnogo 

godina. Naravno sve čestitke idu na adresu 
svih koji su učestovali u radu našeg kluba, 
roditeljima pre svega, koji su verovali u nas 
– obratio se prepunoj sali prvi čovek “Sinđe”.

 Upravo svima koji su doprineli da se KUD 
Stevan Sinđelić uručene su zahvalnice i pri-
godni pokloni. Posebno su ovu proslavu obe-

ležili nastupi folklornih ansambala domaćina, 
Kulturno-umetničkih društava Knez Lazar iz 
Gmundena, Bora Stanković Beč, kluba Vi-
dovdan Linc, Kulturno - sportske Zajednice i 
KUD Sloga iz Salcburga. Pljuštali su aplauzi 
za nastupe dece na bini, pogotovo kada su 
igrali članovi KUD Knez Lazar iz Gmundena, 

koji su doputovali sa najviše članova. Na kraju 
su program, višeminutnom koreografijom za-
tvorili članovi starijeg uzrasta domaćina. Nisu 
izostale ni rođendanske torte. Potrudili su se 
vedni članovi Sinđe da pripreme i bogatu trpe-
zu i raznovrsno piće. Sve je “začinjeno” igrom 
i pesmom do iza ponoći. 

SRPSKO KULTURNO - UMETNIČKO DRUŠTVO „SINĐELIĆ“ SALCBURG

PROSLAVILI DESET GODINA 
POSTOJANJA I USPEŠNOG RADA

Od prvog dana rada KUD Stevan Sinđelić 
predvodi Predrag Pitulić, koji je doživeo ova-
cije na proslavi desetogodišnjice rada. Pre 
svega, mladi članovi ovog kluba su prepozna-
li šta je sve proteklih godina uradio popularni 
Peđa, pa su mu na kraju programa priredili i 
malo izneenađenje. Predali su mu posban po-
klon, drvorez sa natpisom kluba. Nisu mladi 
članoci Sinđe zaboravili ni osteel vodeće ljude 
kluba pa su i za njih imali poklone. 

Slavlje od decenije postojanja kluba iz 
Salcburga su uveličali Generalni konzul Re-
publike Srbije u Salcburgu Nikola Marković, 
sveštenik Jovan Govedarica kao i predsednik 
Saveza Srba u Austriji Darko Jurišić. U ime 
predstvnika grada Salcburga i lokalnih vlasti 
Hendorfa i okoline bila je tu Đuja Tešanović 
član Upravnog odbora Radničke komore, prvi 
čovek Birmosa obližnjeg gradića Peter Eder, 
inače ugledni član Socijaldemokratske stran-
ke. Došao je i Bernard Ojgner, takođe jedan 
od veoma uvežanih članova Socijalista i bu-
dući kandidat za gradonačelnika Salcburga, 
kao i Kadi Prošovski potpredsednica Radnič-
ke komore Salcburga i Hanez Mates, zame-
nik guvernera pokrajine Salcburg. Svi oni su 
pažljivo ispratili višesatni progam i nisu štedeli 
aplauze da nagrade izvođače. 

KUD Golija iz Novog Pazara, na proputo-
vanju za Švajcarsku, posetio je KUD “Stevan 

Mokranjac” u Beču. Pazarci su putovali u goste 
KUD Homolje u Gosauu, a na proputovanju su 
svratili do prijatelja iz “Mokranjca”.

Rukovodioci KUD Golija, na čelu sa Gora-
nom Asovićem su dugogodišnji prijatelji bečkog 
društva. Ova poseta bila je prilika da obiđu pro-
storije “Mokranjca” i prisustvuju probi prvog an-
sambla. Posle probe članovi dva društva su se 
družili do kasno u noć. “Mokranjac” je za goste 
obezbedio sendviče i sokove za put.

Iz ovog bečkog društva poručuju da su nji-
hova vrata širom otvorena za sve prijatelje, što 
se moglo videti i prilikom ugošćavanja Pazara-

ca, ali i drugih klubova.
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Igra i pesma, ne samo na bini nego i is-
pred nje, obeležile su treći festival Hajde s 
nama u kolo, Kulturno- umetničkog društva 
Ostrog iz Linca. U dvoranu, u naselju Bind-
ermihl, kod prijatelja su stigli članovi KUD-
a Jugos iz Minhena, Folklorno-muzičkog 
društva Izvor iz Sent Galena u Švajcarskoj, 
kao i društava “Stevan Mokranjac” iz Beča i 
Mladost iz Leoberzdorfa.

Goran Čiča, umetnički rukovodilac Os-
troga, nije krio zadovoljstvo ovom lepom pri-
redbom na kojoj su njegovi igrači predstavili 
novu koreografiju. Uz to je neizmerno zahva-
lan gostima koji su došli da uveličaju priredbu. 
Osim kulturno-umetničkih društava bili su tu i 
predstavnici klubova iz Gornje Austrije kao i 
Darko Jurišić, predsednik Saveza Srba u Aus-
triji.

- Uz ovakvu podršku imam još veću en-
ergiju da nastavim da radim. Posebno hvala 
Branku Đukiću, Milanu Glamočaninu, Veliboru 
- Veli Todiću, Miloradu Runju i Darku Ćitiću. 
Od srca ogromno hvala Upravnom odboru 
Ostroga, koji su igračima i meni obezbedili 
sve šta nam je potrebno. Takođe hvala svim 
članovima Ostroga koji su odvojili vreme i 
pomogli vodećim ljudima udruženja i meni, 
nadam se da će biti takvog 
uspešnog rada više. 

Naravno ništa ovo ne bi 
uspelo da nije naših štrumfova 
koji su sinoć premijerno odi-
grali novu koreografiju, a do-
bru atmosferu koju su stvorili 
na bini uspeli su da prenesu 
kasnije uz narodno veselje u 
samoj sali i našim klupskim 
prostorijama sa našim gos-
tima. Nadamo se, da su se svi 
koji su bili u sali osećali kao 
mi, puna srca, sreće, radosti, 
sklapanje nova prijateljstva, 
pozitivne energije i da su se 
osećali kao kod svoje kuće, jer 

naša vrata kluba su otvorena svakome u bilo 
koje doba, bilo je to prelepo veće koje će se 
spominjati i pričati još dugo.

Pohvaljujem moje igrače koji su uvek re-
dovni na probama i koji me trpe bez obzira na 
to što se ponekad desi da ne ide sve po planu 
- sijao je od sreće Goran Čiča koji dodaje da je 
zadovoljstvo raditi u takvoj sredini.

Vredni članovi Ostrog su se svojski pobri-
nuli da sve goste dočekaju kako i dolikuje srp-
skim običajima. Na ulazu pogača, so i rakija, 
a kasnije nisu izostali 
roštilj, kajmak, sir... i 
raznovrsni kolači.

Darko Janković, 
predsednik KUD Os-
trog je u ime udruženja 
pozdravio sve goste i 
učesnike programa:

- Želim od srca 
da vam se zahvalim, 
jer upravo zbog vaše 
podrške možemo da 
se pohvalimo lepom 
manifestacijom koju 
organizujemo treći 
put. Verujem da ćemo 
se još mnogo godina 

družiti kako bismo, pre svega, ovoj divnoj om-
ladini dali podršku- poručio je Janković.

On je predstavnicima klubova, koji su 
učestovali u programu, uručio prigodne pok-
lone.

Program trećeg festivala vodila je Dijana 
Vasić, sa sinom Nikolom. Porodica Vasić je od 
prvog dana učlanjena u udruženje iz Linca i 
veoma su angažovani u radu kluba. Bio je ovo 
debi Nikole s mikrofonom i po aplauzima, na 
dobrom putu je da nasledi majku na bini.

PRELEPO VEČE KOJE 
ĆE SE SPOMINJATI JOŠ DUGO

KULTURNO-UMETNIČKO DRUŠTVO „OSTROG“ LINC



Kada je svetlost dana ugledala izuzetna knjiga gorepomenutog 
naslova, rasvetlila je mnoge istorijske činjenice. Rade Milosavljević, 
autor, stekao je status istoričara, naučnika, istraživača. Ovog čuvenog 
novinara, dopisnika, priča o porodičnom stablu odvela je daleko i on 
nam sa tog dalekog puta donosi sjajno delo, po zaključku mnogih, 
antropogeografske građe. 

Na promocijama doživljava veliko interesovanje, i otvara nova po-
glavlja istorije ovog dela sveta 
na u početku romansijerski 
način, jer se u pisanje upušta 
želeći da predstavi porodično 
stablo. Istraživački duh no-
vinara ne miruje, i on odlazi 
dublje prateći nit modela 
življenja, mišljenja i postojanja 
društva na ovim prostorima. 

Od sada već poznatog u 
svetu arheološkog nalazišta Vinča, do svog zavičaja resavskog, on 
gradi pred očima čitaoca vrtove od korenja svog porodičnog stabla. 
Koliko daleko može da ode i stigne ljubav prema svojoj porodici? Dalje 
od znanja. 

Autor je stasao u Resavi, u Jagodini se afirmisao kao novinar, a 
potom rad nastavlja kao dopisnik Radio Beograda iz Švajcarske. Pred-
stavljanje knjige uvek je pravo malo predavanje, koje preraste u vrednu 
slušanja debatu jedne naučne tribine. 

Milosavljević nas podseća da najbrže na svaki cilj stiže onaj ko zna 
odakle je krenuo, jer poznavanje svoje prošlosti znači dobro snalaženje 
u budućnosti. Bogatstvo dokumentacije na koju je naišao, kao i litera-
ture učinili su da ne odoli pozivu predaka odnosno želji da obelodani 
u jednom vrednom delu svima i svetu priču u kojoj je čak učestvovao 
i Istorijski arhiv ’Srednje Pomoravlje’ u Jagodini, istražujući rodoslov. 

Rade Milosavljević ističe, „Došao sam do saznanja da su na primer 
u Stenjevcu svi u krvnom srodstvu, bližem ili daljem. Rad na knjizi prate 
i DNK rezultati, i tako se poreklom Veljića mnogo dublje u prošlost 
spoznaje i poreklo Srba/ Slovena. Tako štivo pretenduje da postane i 
monografija naselja čijim se stanovništvom bavi.“ 

Pročitajte ovu dragocenu knjigu i sagledajte i svoja porodična 
sećanja, letopise i zavičajne priče gledajući u prošlost bez straha, i 
ograničenja. Znanjem ljubav stiže svuda, po ukusu mora znalci će reći 
nešto i o izvorima reka koje su se u njega ulile. Dokle gledamo, dotle 
i vidimo. 

RADE MILOSAVLJEVIĆ, 
NOVINAR I PUBLICISTA:

“RADOVANJCI OD 
VINČE DO RESAVE”

TRI DRUGARA 
DOBRA STARA

PRIJATELJSTVO KOJE TRAJE

Varaju se svi koji misle i kažu nema više pravog prijateljstva. Da 
smo u pravu govori prijateljstvo Dragutina Petkovića Petka, Dragiše 
Bukića i Jovana Radojevića, naših ljudi koji decenijama žive u austrij-
skoj prestonici. Rekli smo tri drugara dobra stara, mada svako od njih 
trojice izgleda bar po deset godina mlađi.

Došli su davno u Austriju i danas uživaju svoje penzionerske dane. 
Kada god mogu, a to obično biva više puta nedeljno, zajedno izađu na 
kafu ili ručak. Početkom februara odlučili su da proslave svoje višede-
cenijsko prijateljstvo.

Ono što im je zajedničko, pored tema o kojima razmenjuju mišlje-
nja, je  njihovo poreklo. Sva trojica su rodom iz Negotinske krajine, tač-
nije rečeno, najmlađi među njima Jovan Radojević je iz Brze Palanke, 
a njegovi drugari Dragutin i Dragiša su iz Mihajlovca.

Sva trojica su ugledni predstavnici srpske dijaspore u Beču, od-
nosno Švehatu. Jovan Radojević je bio predsednik kluba “Jedinstvo” 
iz Švehata, a Dragiša Bukić je u istom klubu godinama bio sekretar, 
blagajnik i potpredsednik. I danas je aktivan, iako ga srce kako kaže 
sve više vuče u rodni Mihajlovac, prelepo selo kraj Dunava. 

  Dragutin Petković Petko je već legendarni predstavnik organizo-
vanja srpske dijaspore. Nekadašnji fudbaler bio je predsednik sport-
skog i fudbalskog saveza u Beču, predsednik je Kluba ” Hajduk Veljko” 
i predsednik Udruženja penzionera pri Zajednici srpskih klubova. Neu-
morni je organizator nebrojanih sportskih takmičenja.

Ono što krasi svu trojicu, su velika srca i razumevanje koje imaju 
za svoje prijatelje, ali i druge ljude kojima zatreba pomoć. Naravno 
nećemo zaboraviti ni njihovu veliku duhovitost i šale koje izviru u  sva-
kom susretu. Nikada se ne ljute, jer kako reče Petko jednom prilikom: 
Nemam vremena za ljutnju, treba da živim sto godina, a posle videću.

Mi im želimo puno zajedničkih susureta do tih sto godina i nadalje.    
Živeli nam i veseli uvek bili!
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LJUBAV PIŠE POEZIJU
Članovi Udruženja “Bečkih poeta” i simpatizeri i prijatelji poezije su 

se 19. februara 2017. okupili oko najlepše poezije, koja je najverovat-
nije i prva poezija koju je čovek počeo da piše, a to je ljubavna poezija.  
Povod tome je bio dan poznat kao Valentinovo. Članovi udruženja 
pišu svoju autorsku poeziju, a osim toga  redovno čitaju i poeziju naših 
domaćih pisaca, kojih na tu temu imamo zaista dosta. Toliko ima pisaca 
ljubavne poezije, da i nije lako izabrati čije bi pesme bile odabrane. 
Jednu novinu u ovom programu bi izdvojili recitacije jednog venca od 
sabranih stihova koji su praćeni muzičkom zavesom(pratnjom). 

Učesnici autorskih radova su bili: Herman Stjepan,  Ratko 
Antonijević, Jadranka Stanojević, Velibor Antanasijević, Dani-
ca Marinković, Malina Janković, Biljana Stojićević i Mirel Tomas. 
Poeziju poznatih i manje poznatih autora predstavili su: Kris-
tina Stefanović, Zorica Radišić, Vesna Maxim Wallisch. Nada Ilić 
Rkulović, Katarina Marković, Andrej Đurišić, Dragica Dimitrijević 
Ex.Lazarević čitala je poeziju Ljube Stefanovića, iz knjigu “Posled-
nji krik volova”, u kojoj je poezijom “oslikana” tuga i pustoš sela.  

                  

Mirel Tomas predsednica Udruženja “Bečkih poeta” je član So-
cialdemokratske partije i na godišnjoj skupštini za 2017. g. izabrana je 
u timu Herbert Jühfuss za člana sekcije 19 - Hasenleiten u Simmeringu. 
Pri tome je pored ostalih izabranih u timu,  bila pozdravljena od strane 
poslanika Harald-a Troch, koji je na veliko zadovoljstvo pomenuo i srp-
ske sugrađanje i nepravdu koja je učinjena bombardovanjem Srbije. 

Taj novi stav ove partije je još jedan razlog više što  je njihov član, 
a sada i član uprave ove sekcije pod brojem 19, rekla je Mirel Tomas.

Ovom dogadjaju su prisustvovali su osim članova partije i prijatelji 
iz društva “Beckih poeta”.

A sada vam predstavljamo nekoliko stihova, da bi vas bar na tre-
nutak podsetili na čežnju i ljubav.

 
Ima li nekog zaljubljenog ko nije
napisao ni jedan stih 
voljenoj osobi, nek se sada javi
da mu napisem stihova 5
da bude njegov ceo svet.
Ljubav je oganj što nevidljiv gori 
i nikad se ne gasi, samo ga može 
još tvoje srce da spasi.
Ljubav je ropstvo po vlastitoj volji
pobeđen uvek bez borbe ćeš biti 
ponosiš se time i ne moraš ni  kriti.
Spavaj kao da ne postoji sutra, 
kao da nema jutra,
spavaj i snivaj slatke snove,  
snivaj i  mene noći ove.
Dan je zaljubljen u noć, 
noć je zaljubljena u dan,
a ja sam zaljubljena u tebe
ti si mi  najlepši san.
Ljubav je oganj što nevidljiv gori 
i nikad se ne gasi, samo ga  može 
još, tvoje srce da spasi.
Ljubav je ropstvo po vlastitoj volji
pobeđen uvek bez borbe ćeš biti 
ponosit ćeš se time i nećeš ni  kriti.
Ako je greh što te volim neka dudem 
osuđena na večnost.
Ako me ikada budeš izgubio,
 potraži me u vrtlogu vremena, 
jer sam se verovatno izgubila 
u   vremenu...

Naša treća, po redu, pesnička maskarada je održana u našim pro-
storijama Der Keller u prvom bečkom okrugu.

Posebno se zahvaljujemo našem dragom prijatelju Dragoljubu 
Ristiću Riletu na još jednoj podršci i divnom muzičkom programu, 
našoj prijateljici Mileni Micaletto koja je još jednom pokazala i dokazala 
svoje umeće u vođenju programa kao i izvođenju njenog monologa. 

Pozorište Oaza - Beč na čelu sa Nevenom Džaja je publici poka-
zalo svoje kvalitete u raznolikosti sposobnosti svojih članova, pesma, 
gluma, ples, a posebno složnost i drugarstvo.

Naši prijatelji, pisci i pesnici su nam čitali svoje pesme i prozne 
tekstove.

U programu su učestvovali: Ninoslav Marinković, Malina Marina 
Janković,  Stjepan Herman, Jasmin Kojić , Vladimir Đokić, Zorica Mitić, 
Perica Ilin, Sunčica Miladinović, Velibor Antanasijević, Nevena Džaja, 
Goran Jović, Poslovni Profil Vladimir Gavrilov, Marjan Makedonski, 
Kasijana Milosević, Milena Micaletto ,Mirko Uzelac, Đuja Kojić, Alek-
sandar Milosavljević, kao i nove članice Oaze, Kati i Kaci sa divnom 
pesmom i glumom.

Zahvaljujemo se i našim prijateljicama koje su bile sprečene 
da dođu, ali su nas podržavale i bile u duši sa nama, Vesni Zdravic 
Eschenlor, Mirjani Magura, Jani Jevtić i Zorici Vulić. 

Naši dragi prijatelji Mare i Milan Vujčić iz donje Austrije, Ana Kukić 
i Snežana Vesković Mira Vujković i njen muž, iako Austrijanac voli nas 
i našu muziku i uvek su uz nas baš kao i David Stockinger iz Šehata.

Hvala vam na divnom druženju i do sledeće manifestacije voli vas 
i pozdravlja uprava udruženja OSTRA-Wien, poručila je Dragica Pejić 
predsednica.

PROMOVISANA
NOVA KNJIGA 
SLAVICE KLEIN
Uz brojnu publiku krajem 

februara u restoranu Beo-
grad, u Beču pronmovisana 
je knjiga ŽIVI AKO SMEŠ au-
torke Slavice Klein. 

Prisutni mogli su da 
čuju poeziju rodoljubljivu, 
ljubavnu , duhovnu ... 

Pored autorke govorili su recezent Akademik Prof. Dr. Habil Dr. 
Wolfgang Rohrbach i urednik knjige Radovan Milić. 

Vladimir Gavrilov je pročitao recenziju Akademika Matije 
Bečkovića, Dragan Pešić recenziju prof. Vjere Rašković Zec. 

Autorkinu poeziju čitali su i Gordana Pirel Zejnilagić, Zorica Pata-
jac i mnoge druge kolege.

OSTRA-WIEN
TREĆA PO REDU 

PESNIČKA MASKARADA
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Početak februara kulturna dešavanja u Kladovu započela su pro-
mocijom književnog stvaralaštva Mirjane Đurđević koja se našla u užem 
krugu za izbor NIN-ove nagrade za 2016., i njenog kooatura Branka Mla-
đenovića sa kojim je zaokružila zanimljiv i veseo roman  „Bunker Swing“.  
  Taj poseban dar Mirjane Đurđević, očito je razlog više 
što je laureat najvrednih nagrada srpske književnosti.  

      U saradnji sa Muzejom Krajine iz Negotina, svečano je obeleženo 
otvaranje izložbe i projekcije filma „Čuvari narodne baštine“  sa prate-
ćom projekcijom dokumentarnog filma. 

Izložba  „Čuvari narodne baštine“ posthumno je posvećena  ma-
estru profesoru trube Miletu Paunoviću koji je osnivač klase trube u 
Muzičkoj školi „Stevan Mokranjac“ u Negotinu, a pri tom je poznat kao 
balkanski čuvar narodnog melosa Istočne Srbije – Balkanski istočnici.

Izložbu su otvorili: autorka izložbe Emila Petrović, viši kustos et-
nolog Muzeja Krajine u Negotinu, direktor Muzeja Krajine Negotin viši 
kustos dokumentarista Ivica Trajković i direktorka Biblioteke „Centar za 
kulturu“ Kladovo Žaklina Nikolić.

Otvaranje izložbe upotpunili su svojim nastupom solo pevač Vione-
ra Paunović, supruga Mileta Paunovića, bračni par Milun (harmonikaš) 
i Dragana Ivašković (vokalani solista), Veselin Golubović (flautista) i 
Aleksandr Grujičić-Baki (harmonikaš), svi veoma bliski prijatelji mae-
stra Prof. Mileta Paunovića. 

Povodom Dana zaljubljenih Dečje odeljenje biblioteke organizova-
lo je kreativnu radionicu na temu edukativnog ali i zabavnog predstav-
ljanja knjiga Bojana Ljubenovića sa naslovima „Knjiga za zaljubljene 
dečake“ i „Knjiga za zaljubljene devojčice“. Nakon analiza knjiga, uče-
snici radionica su sami izrazili svoj stav „Šta je to ljubav?“ ispisivanjem 
poruka koje su postavljene na zajedničkom izložbenom panou. 

U saradnji sa učiteljima i nastavnicima Osnovne škole „Vuk Ka-
radžić“ Kladovo, Dečje odeljenje je organizovalo veselu radionicu na 
temu  “23 razloga zašto je dobro da čitaš”. Programe je organizovala 
Anita Čelebić knjižničar, šef dečjeg odeljenja biblioteke.

Klub ljubitelja čitanja u želji da populariše vrednost i značaj čitanja 
knjiga osnovan je februara 2014. godine i redovno se okuplja tri godine 
svake zadnje srede u mesecu. Na februarskom susretu svečano je 
obeleženo trogodišnje uspešno okupljanje i delovanje Kluba uz raz-
govor o književnom stvaralaštvu američke književnice Toni Morison 
(1931) jedna od najznačajnijih stvaralaca današnjice, dobitnica Nobe-
love (1993) i Pulicerove nagrade (2013) kao i brojnih drugih priznanja. 
Klubom rukovodi Zorica Trailović šef odeljenja za odrasle. 

Bibliobus Biblioteke „Centar za kulturu“ Kladovo započeo je u fe-
bruaru obilazak 12 naselja opštine u Kladovo.  Pokretna biblioteka u 
2016. godini, beleži 428 korisnika, 3.544 izdatih knjiga i 6.113 poseta. 
Obilazeći 12 naselja opštine Kladovo, bibliobus je prešao 3.730 km.

Usluge bibliobusa su besplatne za sve korisnike.
Bioskop Biblioteke “Centar za kulturu” Kladovo prikazao je domaću 

komediju Milana Karadžića „Biser Bojane“. 
Obeležavajući značaj 120 godina od početka rada Sipskog kanala 

kod Kladova, koje je posvećen naučni skup u Muzeju nauke i tehnike 
Beograd septembra 2016., Biblioteka „Centar za kulturu“ je za svoje 
meštane prenela deo te atmosfere i organizovala predavanje pod na-
zivom „Istorija plovidbe Đerdapskom klisurom“.

O značaju Sipskog kanala, govorili su MR Gordana Karović, mu-
zejski savetnik Muzeja nauke i tehnike Beograd i Dr Milan Gulić, nauč-
ni saradnik Instituta za savremenu istoriju Beograd.

Predavanje je izazvalo pažnju brojne publike koja je punih dva sata 
pomno pratila predavače i bilo je veoma emotivno, pogotovu za bivše 
zaposlene u Direkciji Sipske lokomotivske vuče koji su bili prisutni (Kr-
sta Ševčenko, Roman Negru, Relja Đorđević, Šujeranović).

Na predavanju su prisustvovali i bivši locovi, sada penzioneri, koji 
su u svojim svečanim uniformama plenili pažnju. Bilo je to najčuvenije 
zanimanje u Kladovu. Kroz Đerdapsku klisuru, nekada davno kada je 
Dunav bio samo Dunav, a ne akumulaciono jezero, brodove su spro-
vodili upravo locovi -“piloti” na brodovima koji su prolazili kroz Đerdap. 

   Suze i setu u svojim očima nisu skrivali locovi na koje smo po-
nosi, a to su Dimitrije Soldatović i Božidar Radić iz Tekije, Spasoje 
Beljinac iz Kladova. Zbog bolesti, skupu nisu prisustvovali Ninić iz Te-
kije i Đorđe Bosnić iz Kostola, ali su pozdravljenih gromkim aplauzom 
publike sa željom da se brzo oporave. 

Locovi su na predavanju ponosno sedeli pored Radisava Simića, 
nekadašnjeg prvog zapovednika broda sa ovlašćenjima za komando-
vanjem brodovima neograničenih snaga, koji je došao u Tekiju 1962. 
,Simić je bio prvi direktor Brodoremonta, firme koja je zapošljavala 700 
radnika u Kladovu i koja nasledila DSLV. Od 1982/86., bio je predsed-
nik opštine a do 1989. poslanik opštine Kladovo. 

Predavanje o istoriji Đerdapa podržali su predsednik opštine Kla-
dovo Radisav Čučulanović i sadašnji direktor Brodogradilišta „Shi-
pyard“ Milenko Lepović.

KULTURNA DEŠAVANJA U KLADOVU

SEĆANJA NA PLOVIDBU SIPSKIM 
KANALOM UZ SUZE I SETU
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Dr Miroslav Ivić Mida, dobio je nadimak jer svojim rukama sve pre-
tvara u zlato... Kao u bajci, život neumorno napreduje onima koje je 
Bog obdario životoljubljem i čovekoljubljem. Ovaj uvek vedri Negoti-
nac, specijalista ginekologije i akušerstva, posvetio je svoje znanje, 
karijeru i život rodnom gradu, u kome sa porodicom živi, stvara upravo 
neumorno. Kako kada Bog daje ne štedi, dr Ivić je i esteta, koji sva-
koga dana nešto dobro uradi za svoj dom. Na kući, kao i na zdravlju, 
treba svakodnevno raditi. Njegova porodična kuća, prava je umetnička 
zadužbina, pored koje se svakodnevno zastaje. 

Zbog svoje stručnosti i nadaleko poznatog dara za dijagnostiku, 
poznavanja stranih jezika, rado je pozivan i viđen kao stručni konsul-
tant širom zemlje i regiona. I pored primamljivih ponuda, koje dobija 
već decenijama, za rad u inostranstvu, on se ne odvaja od svog grada. 
Za sobom ima veliki broj naučnih radova, objavljenih u zemlji i ino-
stranstvu. Nedavno je pokrenuo humanitarnu misiju, koja svake go-
dine omogući hiljadama žena da se besplatno pregleda na najmoder-
nijem ultrazvučnom aparatu u kraju. Godine prolaze, i beleže daleko 
veći broj od naslovnih pet hiljada na teritoriji svog grada, ali i Zaječara, 
Kladova, Majdanpeka i Donjeg Milanovca. 

Nema mesta analizi motiva ili bilo čega drugog, ako je ovaj čovek 
stručnim pregledima, u kojima je svaka pacijentkinja dobila opsežan 
pregled, rezultate i savete pružio na poklon. Uložio je vreme, znanje 
i energiju. Savesno i posvećeno. Mnogima su na ovaj način spašeni 

životi, a nekima vreme. Neki su vratili lični mir, a neki se po prvi put 
osmelili da se detaljno pregledaju. Svaki čovek, nekome je draga i va-

Rođen u Negotinu 1957, gde kao stipendista Fonda J. B. Tito 
završava Gimnaziju ’’Predrag Kostić’’ 1978. 

1984. takođe kao stipendista Fonda J. B. Tito završava Medi-
cinski fakultet u Beogradu, a 1985. nakon odsluženog vojnog roka 
na Vojno- medicinskoj akademiji završava školu za rezervne oficire 
i dobija čin potporučnika. 

Od 1989- 1993. obavlja speci-
jalizaciju akušerstva i ginekologije 
na Institutu za ginekologiju i aku-
šerstvo u GAK Narodni front u Be-
ogradu, i odmah potom Kurs kol-
poskopije i Školu citologije na istoj 
klinici. Već 1994. završava Školu 
ultrazvuka i ’’Ian Donald’’ međuna-
rodnu školu za ultrazvučnu eduka-
ciju  EXO4. 

1998. pod pokroviteljstvom 
UNICEF- a završava Seminar ’’Po-
drška dojenju’’, a 2003. Primari-
jat- Primarijus dr. Med. Specijalista 
akušerstva i ginekologije citologije i 
ultrazvučne dijagnostike. 

Od 1984. do 1989. zaposlen je kao lekar opšte prakse u ZC 
Negotin, a od 1993. kao Specijalista akušerstva i ginekologije cito-
logije i ultrazvučne dijagnostike i isti posao obavlja kao ispomoć u 
ZC Kladovu, Majdanpeku i Boru. 

Crveni krst Srbije i Ministarstvo zdravlja ga 1996. upućuju kao 
dobrovoljca na ispomoć ginekološko- akušerskom odeljenju u 
Vukovaru od trajanju od godinu dana. 2001. postaje predsednik 
Komisije za podsticaj rađanja na teritoriji Opštine Negotin. Aktiv-
no učestvuje u edukaciji mlađih kadrova u teorijskom i praktičnom 
smislu i svim vrstama ginekoloških i akušerskih operacija. U svim 
medijima regiona, vodio je stručna predavanja, a dobitnik je i Za-
hvalnice produkcije kuće NIRA za učešće u TV serijalu ’’Vreme je 
za bebe’’. Već nekoliko godina obavlja posao sudskog veštaka za 
potrebe javnog tužilaštva a 2015. je imenovan od Višeg javnog 
tužilaštva u Odbor protiv nasilja u porodici. Iste godine ga je Savet 
roditelja izabrao za člana školskog odbora Negotinske gimnazije. 

Za svoj rad, od strane Fonda za zdravstvenu zaštitu, primarijus 
dr Miroslav ivić ocenjen je ocenom 9,82 od mogućih 10,00.

Stažiranje sa kolegama u Negotinu, drugi s leva, stoji

Osnovna škola ‘ Vuk Karadžić’, treći s leva

Novogodišnji doček gimnazijalaca, donji red, treći s leva

 PET HILJADA ŽIVOTA

PREDSTAVLJAMO: PRIMARIJUS DR. MED. MIROSLAV IVIĆ

Dr Ivić sa sinom
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žan, pa se ovaj broj umnogostručuje toliko puta po značaju. Poznavati 
svoje telo i brinuti o njemu na adekvatan način, i po savetu lekara iz-
među ostalog, velika je stvar, ističe dr Ivić. Jednostavnim rečima, zbri-
nuo je mnoge sugrađane i žitelje Negotinske Krajine, nakon obavljenih 
pregleda. 

Svoj dar u komunikaciji sa pacijentom, izrazio je i kroz predavanja 
koja održava za mlade u srednjim školama. Kao otac dvoje školske 
dece, upućen je u problematiku upoznavanja mladih sa značajem in-
formisanja. Dr Ivić ističe, Edukacija školaraca olakšaće im mladost, 
zaštititi ih i omogućiti im da budnije i jednostavnije stignu do zrelih go-
dina i izbora zdravi i zadovoljni. Bez znanja nema slobode. Znanje im 
dugujemo.

Kao i svaki ostvareni intelektualac, svima prilazi sa poštovanjem i 
željom da pomogne. Veliki je ljubitelj umetnosti, i svaki slobodan tre-
nutak koji ugrabi od svoje ljubavi prema medicini, provodi ukrašavajući 
svoj dom, bilo da je oblikovanje drvenarije ili nega ružičnjaka u pitanju. 
Da nije postao lekar, bio bi samo arhitekta, graditelj, umetnik.

Poznat je i na-
daleko po tome, 
što nakon urađe-
nog carskog reza 
kod žena ostaje re-
kordno mali ožiljak, 
na šta su posebno 
ponosne mlade 
žene. Omiljen je i 
među kolegama, 
jer je sklon konsul-
tacijama i ne pred-
njači sujetom, već 
željom da udruži 
znanje kako bi se 
došlo do najpovolj-
nijeg rešenja za pacijenta. Za Zavičaj kaže, Nikada život jedne žene 
nije samo njen život, kao ni njeno zdravlje. Od toga kako to shvatamo, 
zavise i životi njenih roditelja, partnera i dece, unuka, prijatelja. Svi mi, 
koji smo u isto vreme tu, potrebni smo jedni drugima. Volim da saslu-
šam pacijenta, jer iako nije lekar on daje najbolje opise svog stanja a ja 
ih očima i znanjem lekara smeštam u medicinu, i tako radimo zajedno. 

Pčela radilica, po karakteru, inspiriše komšije da udešavaju svo-
je balkone i dvorišta a pokretački deluje i na saradnike. Pacijenti mu 
ispred ordinacije nikada nisu slomljenog duha, već ih možete zateći 
kako uspravno sede jer veruju svom lekaru. Kada smo pitali stariju 
pacijentkinju koju smo zatekli pred ordinacijom, Da li je izabrani lekar 
zaslužan za tu vedrinu, i evidentnu a ne tako čestu sigurnost, odgovo-
rila je, Moj lekar, dr Ivić, već deceniju i po brine o mom zdravlju, i iako 
nije čudotvorac, čovek je kao i svi, znam da će učniti sve i da ne deli 
pacijente po znamenju i imanju, već se posveti svakome od nas. To što 
znam da će učiniti sve što je u njegovoj moći, dovoljno je da budem 
staložena i zadovoljna. Uz to, veliko iskustvo i stručnost doprinele su 
njegovom ugledu. 

Na pitanje, Šta najviše pogađa naše sugrađanke, odgovara Kar-
cinom grlića materice, dojke i u zadnje vreme jajnika kod mlađe po-
pulacije. Odgovornim smatra radioaktivnost različitog porekla. Ističe 

da je jedini način da se na  vreme suprotstavimo ovoj opakoj bolesti, 
Pravovremeno otkrivanje koje je uslovljeno redovnim pregledima. Na 
pitanje, Šta ga čini srećnim a šta nesrećnim u našem gradu, ističe da 
ga srećnim čine ljudi i divne uspomene na detinjstvo, školovanje, mla-
dost ali i evidentni veliki potencijali našeg kraja a nesrećnim rastući broj 
ljudi koji Negotin napuštaju. Spasio sam mnoge živote pravovremenim 
dijagnozama a o tome mi ljudi pišu uglavnom iz inostranstva. U me-
đuvremenu su se naši zemljaci, kao biseri iz pesme, rasuli po svetu. 
Ide život, i mi za njim. Statistika govori o našim izborima, ali ja sam 
optimista i verujem u obnovu Negotina.

Znanje nije uvek garancija za dobru dijagnozu, više joj doprinosi 
osećaj, talenat koji je verovatno aktiviran čovekoljubljem. Naći nekome 
manu, nije velika umetnost, danas se i mane i vrline skoro pa mašinski 
umnožavaju, dodaju ili oduzimaju ali kako naša rubrika kaže Dela go-
vore, i protiv njih niko ne može okrenuti stvarnost ili ljude. Niko od nas 
nije savršen, i niko zadužen za sudbinu sveta, ali priznaćete da bez 
mnogih svet nije tako stabilno mesto.

Sa školskim drugom, Kostom Dimitrijevićem iz Dupljana, dokto-
rom kibernetike, sa Sorbone, koji živi i radi u struci, u Parizu

Sportski lekar, donji red, prvi s desna

Studentski dani u Beogradu, sedi u sredini



DVE KUĆE NA PLACU OD 5 ARI
LOKACIJA: BLIZU CENTRA, 
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NEGOTIN
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Velika sportska svečanost – proglašenje najboljih u sportu, oku-
pila je u prostoru Doma kulture u Knjaževcu više stotina sportista i 
sportskih radnika - od onih koji su tek kročili na sportska borilišta – do 
veterana. 

- Iza nas je veoma uspešna godina, kazao je dr Mikica Vidojević, 
predsednik Sportskog saveza i dodao da je Sportski savez Knjaževca 
jedan je od najjačih saveza u Srbiji. Opština za sport izdvaja 40 miliona 
dinara, što je dosta para, u odnosu na druge opštine u Srbiji. Imamo 
preko 2000 sportista, 43 kluba i puno uspeha’.

- Zadovoljstvo je videti ovoliko dece, ovoliko ljubitelja sporta, oku-
pljenih oko jedne ideje – oko sportskih rezultata i sportskih uspeha. 
Kao što je Srbija u svetu nelogično uspešna u sportu, u odnosu na broj 
stanovnika koji u njoj živi, tako je i Knjaževac potpuno nelogično u Sr-
biji uspešan u mnogim sportovima, u odnosu na mali broj stanovnika. 
Knjaževac je mali grad, ali uspešan u mnogim sportovima, istakao je 
predsednik opštine Milan Đokić.

Najboljim mladim sportistima proglašeni su Marta Dinić i Mateja Mi-
nić članovi Smučarskog kluba ‘’Midžor’’, državni reprezentativci, uče-
snici nedavno održanih Evropskih olimpijskih igara mladih u Turskoj.

Osvajanjem zlatnih medelja u karateu i tekvondou, titulu najbolje 
sportistkinje u 2016. zaslužila je Jelena Minić, članica tekvondo kluba 
‘’Major Kirjejev’’, a Milan Pavlović, član Rukometnog kluba ‘’Sloga’’ iz 
Požege i od juna francuskog Nansija je najboljim sportistom.

Najbolji klub u 2016. je Smučarski klub ‘’Midžor’’, koji je već čitavu 
deceniju u samom vrhu srpskog skijanja.

Najboljim sportskim radnikom proglašen je Aca Stojanović, najbo-
ljim trenerom Miljan Živković iz Sportskog kluba Lutador. Za doprinos 
košarkaškom sportu nagrađen je Zoran Jakovljević, dok su za dopri-
nos razvoju fizičke kulture i razvoju sporta priznanja dodeljena Fakul-
tetu sporta iz Niša, kompaniji  “Falk ist” i fudbalskom treneru  Milovanu 
Đoriću. Za postignute rezultate u paraolimpijskoj disciplini benč pres 
nagrađeni su Srđan Ristić i Vesna Nikić. Najbolji sportski događaj u 
2016. godini bilo je Svetsko prvenstvo u pauerliftingu. Posebna prizna-
nja dodeljena su najmlađim knjaževačkim sportskim nadama.

Po prvi put Marta Dinić (2000 god.) i Mateja Minić (2000 
god.) apsolutni prvaci Srbije u Alpskim disciplinama startova-
će u FIS kategoriji. Klub od njih kao najmlađe u toj kategoriji 
takođe očekuje dobre početne bodove.

Marta Dinić: Mi smo se baš vratili iz Turske gde je održan 
Evropski olimpijski festival mladih. Ja sam tamo nastupila u 
dve discipline, gde sam osvojila dvanaesto mesto u slalomu 
i trinaesto u veleslalomu za moje godište. Prezadovoljna sam 
što sam tamo bila i upoznala puno mladih iz cele Evrope.

Ovo takmičenje je veliko iskustvo za mene. Meni je skijanje 
sve, a kada se vratim sa snega, ponovo ću se posvetiti školi i 
biti opet odlična učenica.

Mateja Minić: Ja sam i više nego zadovoljan svojim uspe-
hom. Prijatno me je iznenadilo priznanje, koje nisam očekivao. 
Skijanje najviše volim i nadam se dobrim rezultatima na budu-
ćim takmičenjima. Radujem se snegu koji je pao i krećemo sa 
intenzivnim treninzima. 

U beogradskom Hotelu Moskva, gde je 23. februara 1910. 
osnovan Srpski olimpijski klub, obeležen je 107. rođendan 
Olimpijskog komiteta Srbije.

Potpredsednik Olimpijskog komiteta Srbije Žarko Paspalj, 
poštujući višegodišnju tradiciju postavio je lovorov venac na 
spomen ploču ispred Hotela Moskva u kojem je osnovan Srp-
ski olimpijski klub kasnije preimenovan u Olimpijski komitet.

Uz intoniranje himne Republike Srbije, zastavu Olimpij-
skog komiteta Srbije podigli su mladi sportisti Srbije koji su 
predstavljali našu zemlju na nedavno završenom XIII Zimskom 
evropskom olimpijskom festivalu mladih: Marta Dinić, Mateja 
Minić i Jovan Đorđević.

KNJAŽEVAC

DODELJENA PRIZNANJA ZA 
ODLIČNE SPORTSKE REZULATE

Mateja Minić na takmičenju “Topolino” u Italiji
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   NEGDE U SRBIJI

Tumarajući na svom izbegličkom putu, sužnji, izbeglice ili 
možda pokoji obučeni terorista ili vrag će ga znati ko je ko 
u ovom ludom svetu, onako gladni zaklaše starcu na istoku 
Serbije jedno jagnje.

Primeti starina da mu fali brav, doduše dockan ali šta bi 
i mogao?. Da se suprostavi onako prostodušan i usamljen 
hordama Sorošovskim, ne biva. 

Ugašen žar ali ne od cigareta, no od suvoga granja i ska-
panog i trulog drveta, navede starinu na pomisao da se je tu 
odvijao život. 

E vala i neka su mi pojeli najbolje bravče! Kada već nemam 
sreću da sa svojom decom pojedem ( a najmanje bih jeo, bilo 
bi dovoljno da ih gledam) plodove zdrave hrane, makar to bilo 
i jagnje koje je tri majke sisalo i pod nožem lipsalo,neka ga 
pojedu bar tuđini kada ne mogu moja deca. 

Ojagnjilo se i poraslo, hvala Gpospodu, pa ima. No, samo 
mi krivo a ne mogu da biram da li će moja deca da pojedu 
govanca u hamburgeru ili prirodno jagnje zadojeno prelepim 
i slatkim senom prelepe nam i puste negotinske krajine.

Pomisli još jednom i zadrhta tužan i zbunjen...Neka im je u 
slast.. I oni su gladni... Zavedeni , možda? Daću im i sto brava 
ako mi kada umrem zapale pokoju sveću. 

ALI ONI SVEĆE NE PALE!? A OVI MOJI KO ZNA KADA ĆE 
DA SVRATE I DA SE VRATE?

                                                       

I danas kad se sladi vinom,
na čašu opojnu dert me stihom zgrabi.
Dok pijemo, ja se pokrivam istinom, 
na ranu mladost već sećanje slabi.
Mladost opojna, sa toliko čaša,
dok Svetlana toči sve te tone vina.
Nismo ni znali da je sudba naša,
sada zreli znamo, u vinu je istina.
Slava Bogu i Svetom Trifunu,
shvatismo nedostojni, u vinu je spas.
Sve radosti životne kad dođu i minu,
razbiramo maleni: “ In vino veritas”.

na Svetog Trifuna
godine Gospodnje 2015.

BLAŽENSTVO STARAMAJKI
I opet ću u testo i brašno kao slatku muku. Opet ću zavr-

nutih rukava oklagijom po stolu da valjam. I opet će da me 
prožme sreća susreta sa Gospodom i testom. Opet ću da 
ljubim toplinu spremanja za svoje najmilije.Bogme, i nije mi 
teško. 

Opet će da zamirišu sarma, pečenica,pogača kao 
vaskrsnuće porodične sloge i sreće koja me opija spokojem 
u dane rođenja Bogomladenca. 

 Ta sreća davanja sebe svojima opija me celoga života. 
Uz testo sam rasla, dvorila, radovala se svojima. Uz hleb naš 
nasušni i umreću sretna.

Neka mi niko ne celiva staračku ruku. Neka mi niko ne 
kaže hvala i neka me ne pomiluje pogledom. Ne moraju da me 
ljube jer sam uveli cvet i bogata borama.

Molim se cela Gospodu da oko praznika ovi moji zablude-
li potomci batale životnu trku, pobacaju ona svoja mobilna 
sokoćala i ne zauzmu svoje busije po ćoškovima primajući 
bezživotne čestitke oko Božića a zaboravljajući na bližnje u 
kući i duši.

Neka nam topli porodični razgovor tih dana oko praznika 
bude sve pa makar ništa drugo ne imali. Neka nam porodična 
toplina da životne snage jer raštrkaćemo se, znam i duša mi 
sluti i ostaće prazni do novog susreta staramajke skuti.

               Mile Jocić, Samarinovac

Milijana Barjaktarević, 44-godisnja književnica iz Sremske Mitro-
vice sjajno je čitalačkoj publici u gradu najlepših valcera predstavila 
svoju novu, četvrtu knjigu, pod naslovom „Pisanje od smeha!“. Na knji-
ževnoj večeri, koju su u zgradi Škole za strane jezike „Weltakademie“ 
organizovali Mika Popović njen vlasnik i Goran Aćimovac, vlasnik firme 
„Leadergas“ iz Beča, srpska autorka je sa tridesetak izabranih humo-
reski do suza nasmejala ljubitelje svog književnog dela.

Uz salve smeha i apla-
uza, bukete cveća i šampa-
njac proteklo je, ovih dana 
održano, nezaboravno 
veselo veče sa Milijanom 
Barjaktarević, alijas Milijana 
Natalija. Sat i po treslo se 
staro i prelepo zdanje ove 
prosvetne ustanove u cen-
tru Beča zbog erupcije sme-
ha, kojom je šezdesetak pri-
vilegovanih čitateljki, Austrijanki srpskog i ostalih balkanskih korena, 
oduševljeno propratilo čitanje humoreski iz najnovije knjige ove, ve-
rovatno u ovom trenutku, najčitanije autorke iz Srbije. Nesvakidašnjoj 
atmosferi književne večeri doprinela je i Todora Vučković, profesorka 
ruskog jezika, divnim vokalom i akordima sa svoje akustične gitare.

Milijana je  svojom pojavom, milozvučnim glasom i izvanrednom 
dikcijom umela da svojim tekstovima podari  komiku koja je namah 
ozarila lica prisutne publike. 

Evo jedne od tih priča iz najnovije knjige ove spisateljke:
„Treba da radim vežbe za kičmu.
Uzmem ponjavu, sve lepo, namestim na patos, sva bitna, odlučila 

– ima da vežbam. Legnem na stomak i onako, dok ležim, pogledam 
ispod kreveta, a tamo – komision! Olovka, prljava čarapa, minđuša, če-
šalj kojeg danima tražim, gumica za školu, sveska koje nigde nije bilo 
pa smo išli da kupimo novu, gumica za kosu, igračka iz kinder-jajeta, 
bombona, papirići, kokica. U sunce ti, ustanem, pomerim krevet jer ne 
mogu da zavučem ruku, uzmem usisivač, krpu, izvičem se na decu, 
perem artikle iz komisiona, vratim sve na svoje mesto i sednem da se 
odmorim. Eto, pa ti vežbaj!“

Tako piše Milijana Barjaktarević, sa umetničkim imenom Milijana 
Natalija, književnica čije je humoreske, objavljene u minulih sedam go-
dina na fejsbuk stranici „Pisanje uz vetar“, pročitalo i videlo vise od če-
tiri miliona osoba. Njene knjige, u hiljadama primeraka, ovog trenutka 
putuju na adrese čitateljki na sve četiri strane sveta.

-To nije nimalo čudno. Jer, Milijana piše duhovite i šaljive priče iz 
svakodnevice jedne žene. Zbog toga je ona omiljen pisac, a njene hu-
moreske su aspirin za svakidašnje ženske jade i probleme, -rekla je 
Irena Aćimovac, voditeljka programa književne večeri.

Nova zbirka humoreski Milijane Barjaktarević, za kojom su dela 
„Pisanje uz vetar“, „Samo ti piši!“i „Samo se ti smej!“, pisana je razu-
mljivim humorom. Mada u čitaocu budi vedro raspoloženje, „Pisanje od 
smeha“, ta zbirka vesele duhovnosti i više od stotinak humoreski ove 
autorke, sadrži na svojim stranicama i primesu sete, pa i bola. 

MILIJANA BARJAKTAREVIĆ 
HUMORISTKINJA IZ SRBIJE 

ODUŠEVILA PUBLIKU U BEČU
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